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JORNADA PRIMERA. 


Salen Doña Blanca , Dama, y Flora, precilamente acertado. 
Gracio/a. Rey. Ya lo he oido : mi cuidado 
Blanca. Vilalte al Rey, que aqui es mi amor (hay Blanca mia!) 
A falia a efperarle , Flora?  Ramir. Y como fin prevencioneg 
. Ay loco Amor! Flora. Si feñora. tienes cu gente , feñor, 
Blanca. Y vendra ? Flora. Señora , si. con efperanza Almanzor 
Salen el Rey Don Bermudo , Galán , y Don anima fus efquadrones, 
Ramiro por el otro lado. de que ha de ganar ofado 
Rey. Que aqui me eftaba efperando, á Leon. Rey. Si Blanca es bella; 
dixo Blanca, A quien adoro. no fue culpa de mi eftrella: 
Ramir. Advierte , feñor , que el Moro rendime. Ya lo he efcuchado. 
los confines iofeftando Blanca. El Rey fale ya. Flor. Y conél. 
de tus Reynos , tala ciego, Don. Ramiro. Ram. Y aun blafona; 
con furia, y enojos fuertes, que ha de atar á fu Corona 
Ciudades á faco, y muertes, la cinta de tu laurel: 
campañas 4 langre , y fuego: y tanta arrogancia aclama 
y oponeríele feria el caftigo merecidos 
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Rey. Ya os he dicho , que lo he oido, 
no me canleis mas: quien ama, 
tiene por guerra mayor 
la paísion ; no me enfadeis: 
de oy mas en nada me hableis, 
que no fea de mi amor: 
habladme en Blanca, por quien 
vive prelo el alvedrio. Buelves 
Mas que miro? dueño mio? 
hermoía Blanca ? mi bien ? 

Ramir. Qué tirana ceguedad Apo 
fu pecho avaffalla fiera! 

Blanca. Hablar 4 folas quilicra, 
leñor, a tu Mageltad. 

Rey. Vete, Ramiro. Blanca. Delvia, 
Flora : pueda aqui el valor ap. 
vencer a todo mi amor. 

Vaje Flora por donde falió. 
Ramir. O infelice Monarquia ! ap. 
ermita el Cielo , que efclava 

no buelvas a fer del Moro, 
que en ti temo ,lo que lloro 
de Atos y de la Caba. PVafe. 

Rey. Ya puedes::- mas qué trifteza, 
qué difguíto , O qué pelar 
le atreve, Blanca, a eclipíar 
Jos rayos de tu belleza ? 

Dime-la caufa, que dudo, 
y aun ignorada laítima. 

Blanca.Si hare, li el dolor me anima, 
Rendida, o Rey Don Bermudo::- 
No entro bien, mudo de acento, 
que mas le pueda mover; Apo 
perque no es querer vencer, 
entrar con un rendimiento. 

Rey. Profigue , que penetrante 
ru voz me mueve 4 la queja. 

Blanca, Si haré, fi el dolor me dexas 

- Bermudo , dueño , y amante::- 
Mal las razones aliño, ap. 
con el requicbro alhagado, 
que no es decir un cuidado, 
comenzar con un ca:iño. > 

Rey. En fiera neutralidad 
ultas de que perlevere. 

Blanca. Sea (ay de mi!) como pudiere: 
efcuche tu Magefad. 

Rey de Leon Don Bermudo, 


1 


cuya efpada vencedora, 

tizne fus triunfos efcritos 

en el papel de lu hoja. 

Tu amante , como otras veces, 
te procuro afeáuofa, 

no con alhigos me atiendas, 
no con ternezas me oigas, 
cobarde te encuentre el guíto, 
tibio el afeíto te coja, 

lin pafsion la voluntad, 

y lin fuftos la memoria» 
Quién dixera en lance igual, 
que fiendo yo la que adora, 
pretenda menos amante, 

al que amo mas amorofía ? 

Tres años ha , que me vilte;z 

y tres años, que ocalionas, 

a inftancias de tus finezas, 

dura guerra al alma toda: 

Con afables rendimientos 
comenzó tu pena anfiofa, 

que en un feñor no es lo afable 
lo menos con que enamora 
demoftraciones galantes, 

y porfias decorofas; 

ni canfafte con las unas, 

ni faltaílte con las otras. 
Paffaron tus bizarrias 

a fer locuras notorias, 

que por el Amor , fon cuerdas 
bizarrias , tal vez locas» 

La atencion , que no era mia; 
llego 4 fer atencion propia, 

el reparo, 4 fer bien vilto, 

la ecalion , 4 fer curiofa; 

y lo que agrado hafta alli, 
paíso 4 cuidado; de forma, 

que acabó en mi pecho incendio, 
lo que comenzó lifonja. 
Correfpondido los dos, 

tanto en querernos le engolfan 
nueftras acciones , queá un tiempo; 
fia diícurrir en la nota 
del vulgo, y fin acordarnos 
de murmuraciones fordas, 
ños hallamos tan negados 
a obligaciones forzolas, 
que en hacer de todo olvido, 


pus 
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pulimos nueítra memoria. 
Conoce el Reyno, que faltas 
a las leyes, que te tocan; 

Íi das audiencia, es lin guíto, 
el pretendiente te enoja, 

la huerfana teme ticlgos, 

el pobre miferias llora, 

la difcordia dá en delito, 

la verdad da en fer odioía, 
tu exercito elta lin armas, 

el Moro alienta [us tropas; 

y de tanta delventura, 

dice el Pucblo, que foy toda 
la cauía , moftrando en mi 
indignaciones odiofas, 
Bermudo , Rey , y feñor, 

- 4 hablarte vengo, perdona, 
no en que dexes de querermez 
porque fuera accion impropia 
Íoldar una pena , con 

la pena de otra congoja; 

que me adores menos firme, 
te Íuplico , por fi cobra 
aquello , que mi amor pierde 
la parte de tu Corona: 

y (i pudieres, te pido, 

que llegues 4 hacer , de forma; 
que lin ajar la fineza, 

que flor en el pecho brota, 
 pafles con tan blando tiento 
por el candor de tus hojas, 
que no me parezca mancha 
la que folamente es fombra: 
pero Íi para vencerte 

fuere, aunque dura, forzola 
la eleccion del olvidarme, 

no importa , feñor , no importa; 
olvidame , no repares 

en que fienta ella zozobra 

el corazon , y me anegue 

en el mar de tantas ondas. 
Muerta yo, que es menos mal 
mi muerte, quando fe logra 
folo 4 colta de una vida 

el remedio , que es de todas; 
halle mudanzas el Cielo, 
Principe invito , en tus Obras. 
No es efta la vez primera, 


que la beidad te apalsiona, 
fin dexar de fer Monarca: 


- los ojos buelve 4 Gelvora, 


antiguo cuidado tuyo, 

que quando amabas [us glorias, 
no olvidabas el ler Rey; 

y aunque iofelice la nombra 

el vulgo, mas infelice 

vengo a fer en lo que gozan 
mis dichas: quién havra viíto, 
viendo 2 una Dama, y 4 otra, 
que tenga menos fortuna 
aquella , que es mas dichofa 2 
E1 , Rey , por ti, y por mi 
tus vaflallos reconozcan, 

que á tomar otra vez buelves 
la taréa laboriofa 

del Reynar , con el cuidado, 
que a tu grandeza le toca: 

por ti, porque tu opinion, 
que coa el amor baldonas, 
tenga el lugar , que le debe 
para el mundo; y mas gloriolas 
yo mifma en idolatrarte, 
configa mayores honras; 

que no es querer a lu amante 
al que fu opinion no adora: 
por mi, porque cefle el vulgo; 
que mis afeÉtos pregona, 

de entender , que foy la cauía 
del letargo , en que repolas, 

y comiences a obrar bien; 
porque tanta fuerza cobra 

el obrar bien, que aunque viva 
tan conftante , como aora, 
pafíara plaza de olvido 

aquello miílmo que gozas; 

que a veces es el delito 
crédito del que bien obra. 
Para elte fin te he llamado, - 
anticipando las horas 

del verte: 4 tus pies me tiene 
tu Mageftad poderofa: 


debauyte efte bien mis aníías, 


eta quietud, la zozobra, 
efta compaísion , el pobre, 


celta piedad , la difcordia, 


eíte guíto, el prerendiente, 
Aa ele 
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efte conluelo, la fola, 
efte valor, tus perdones, 
y efte avifo , tu Corona. 
Rey. Queja , y agradecimiento 
tienen union , que la abona 
mi voluntad al oir 
la voz, que tus labios forman: 
queja , en que entiendas jamás, 
que pueda olvidarte loca ' 
mi fe; y agradecimiento, 
en que bizarra antepongas 
a la lealtad de tu amor 
la opinion de mi perfona: 
y aísi , con eftimacion, 
por una parte, y por Otta; 
con fentimiento 4 dos luces 
te relponde aqueíta propia 
voluntad , por no Íalir 
de agradecida, y quejola, 
y hare de mi parte , quanto::= 
pero qué caxas lonóras  CaxaAs. 
fon eltas? Sale Don Ramiro. 
Ramir. Señor , acude / 
con tu efpada valeroía 
a refrenar de Almanzor 
arrogantes vanaglorias; 
marchando fus hueltes Turcas 
por efía Vega arenola, 
a villa de la Ciudad 
mil Eltandartes tremolan. 
Almanzor en un cavallo, 
color negro, ardiente roca; 
frente viva , ojos fogolos, 
crin poblada, crefpa cola, 
cafcos fuertes, pechos anchos, 
cuerpo lleno , anca redonda, 
viene delante, animando 
tanta media Luna cotba, 
para afíaltar de Leon 
lus murallas vencedoras, 
Rey. Refolucion temeraria 
es la del Moro : no importa, 
conmigo efta Blanca , bafta; 
cómo ha de vencer ? Ramir. Aora 
es la ocafion. Rey. Bien la veo: 
pero qué clarin eforva Clarin. 
mi oido ? Sale Don Tello, 
Tello. Señor , alienta 


las que delmayadas tropas 

de tu exercito adormecen 

en alsiftencias ociolas: : 
buelve la viíta 4 elta parte; 
verás , que por la fragola 
montaña , delciende tanta 
diverfidad de Mirlotas, 

que le viene el Valle eftrecho 
a fu turba numeroÍa. 
Acaudillando efta gente, 

viene una gallarda Mora, 
prima de Almanzor , que (iempre; 
alsiftiendo a lus viótorias, 

por el nombre de Celima, 

ha trocado el de .B.lona. 
Mueltrale lobre una pia 
remendada , tan fogola 

de efpicicu , tan bien viltas y 

las manchas, que la coloran, 
que en ella es gala el remiendo; 
y garvo lo que la enoja. 


Ramir. Varonil denuedo alienta 


la Mora , y es tan hermofa, 
como Blanca. Blanca.Elte es el tiempo; 
Rey Don Bermudo, en que aora 
comiences a dar al mundo 
fatisfacciones heroicas. 
Sacude el fueño pelado 
focorre tanta congoja: 
tu Dama te lo repite, 
á elta faccion te provocas 
Y porque veas , que [oy 
quien te ayuda, y quien te exorta; 
á un tiempo a tu lado afsiíto; 
que no ferá accion impropia, 
quando con el enemigo 
vienen Damas valeroÍas, 
para pelear gallardas, 
que yo a tu lado me ponga 
De tal fuerte me has de vec- 
entre las Marciales tropas, 
que parezca el rielgo guíto, 

lo que es empeño , gloria. 


Rey. Balta, Blanca, no proligas, 


que 2 tu amor faltaba (ola, 
para esforzar mis alientos, 
elía poltrer ceremonia: 


otro efpiricu me infunde. Cax45 
Bamir. 
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Ramir. Mas cerca las caxas tocan 
a.elte lado. Rey. Pues , amigos, 
embiftamos ella copia 
de turbantes, y fus Lunas 
ecliplemos: no fe as 
que llegué a verme ficiado, 
pudiendo (Íalir. Clarin, * 

Tello. A eltotra 
parte fuena del clarin 
la armonia belicoía 
mas vecina. Rey. Pues, Soldados, 
ya vucítro Rey os exorta: 

Tello me figa, y la gente 
que tiene 4 lu cargo toda: 
Ramiro., y Blanca en Leon 
le queden en fu cuftodia. 

Tello. El orden que das es leys 

Ramir. El obedecer nos toca. 

Blanca. Ello si, Bermudo, vea 
el mundo como denotas, 
en el peligro mayor, 
refoluciones honrofas. 

Rey. Por tu amor he de [er Marte, 

Blanca. Por tu honor fere Amazona. 

Rey. Y afsi el Reyno::- 

Blanca. Y aísi el Rey::- 

Rey. Tenga entendido::- Blanc.Conozca::- 

Rey. Que tu amor::- 

Blanca. Que mi hermofura::- 

Rey. Me dá alientos::- 

Blanca, No me eftorva::- 

Rey. De (alir::- Blanca. De pelear::- 

Los dos. Con las Africanas tropas. 

Rey. Blanca, a Dios. 

Blanca. Barmudo , 4 Dios. 

Rey. Detedicha. Blanca. A ti viítoria. 

Rey. Vamos , Tello , toca al arma. 

Blanca. Véa, Ramiro, al arma toca. 

Tocan Caxas , y vanfe por un lado el 

Rey , y Don Tello ; y por el otro Doña 

Blanca , y Don Ramiro 5 y falen San 
Froylán , Barba , y Nuño , Graciofo, 
de Hermitaños, 

Froy!. Haya al monte, pues ha vifto, 
hermano, la confulion 
de tanto armado elquadron. . 

Nuño. Yo no huyo , voto 4 Chriíto. 

Froy!. Penetre la foledad, 


Matos Fragofo. 5 
que afsi nos efcularámos 
de vér lo que padecemos 
a vilta de la Ciudad. 

Nuño. Padre , ir a la guerra quiero; 
perdone lu Reverencia» 

Froy!. Hermano Nuño, paciencia, 

y lea mi compañero 
en elte delierto; alcance 
fufrimiento por si folo. 

Nuño. Padre Froylán , digo, nolo, 
li no lo entiende en Romance: 
A fer Soldado me planto, 
que es derrota 4 que me inclino; 
quizá , por elte camino, ¿ 
Padre, llegare a fer Santo. 

Froy!. Sofsieguele , y no peligre;z 
pelee con la Oracion. 

Nuño. Si perdemos a Leon, 
no quiere que efté hecho un Tigre ? 

Froy!. Antes gracias , con prudencia, 
a Dios demos humillados; 
pues afsi nueftros pecados 
prefiere la penitencia: 

Quando Dios fe defobliga 

de un rebelde pecador, 

le caftiga fu rigor 

con lo que no le caftigaz 

y duda ninguna tenga, 

que fi Dios efta enojado, 

el moftraríe mas vengado, 

es quando menos Íe venga» : 

Nuño. Si el Mar de la guerra furco, 
contra Almanzor Íere un Toro; 
que dicen, que es clte Moro 

con los Chriftianos un Turco, 

Froy!. Dexe locas vanidades, 
tema Divinos caltigos, 
que tambien hay enemigos, 

hermano , en las foledades, 

Nuño. Si es predicarme , por cieMto, 
que no me convence aísi; 
predique en Pueblos, que aqui 
es predicar en delierto. 

Froyl. Del alto Poder efpero 
ver fanta cu fencillez. 

Nuño. Un: milagro hice una vez; 

y me falio perulero. 
Froy!. En fervicio de Dios obre, 


que 
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que 4 fu bondad le confagro. 
Nuño. Como era fallo el milagro, 
me delcubrio tanto cobre. 
Froy!. Quiere ver , como no tiene 
fu locura fundamento ? 
difuadirle de efte intento 
quiíiera , que le conviene; 
porque le han de cautivar, 
íi profigue en lo que ha dado: 
fabe , que es el (ler Soldado ? 


Nuño. Ser Soldado , es más que hurtar? 


Froy!. Y ella es vida, que fe iguala 
a la que es de vicio agena? 
Nuño. Yo no digo , que fea buena; 
pero que tiene de mala ? 
Jamás de la guerra hice alcos, 
ni me causo peladumbre. 
Dentr. el Rey. Haced alto en efta cumbre, 
coronada de peñalcos. Caxas. 
Froy!. De caxas liento rumor. 
Nuño. Mi miedo defpliega velas. 
Dent. el Rey. Doblenfe las centinelas, 
por (¡nos ligue Almanzor. 
Froyl. Chriftianos fon logs que veo, 
Nuño. Y uno de ellos fe ha apartado; 
perdido, y desbaratado. 
Sale el Rey: de camino , y como perdido. 
Rey. No sé donde voy. Nuño. Laus Deo. 
Rey. Golfo inquieto de defgracias, 
navego en fiera tormenta: 
venció el Moro (0 dura afrenta !) 
y affalto a Leon. Nuño. Deo gracias, 
Rey. Por efta erizada fierra 
figo fin luz, y lin tino, 
mas el orden del deftino, 
que las leyes de la guerra: 
pero penitentes dos 
hombres en fu efpacio elconde. 
Nuño, Voro 4 Dios, que no refponde? 
Alabado fea Dios. Llegafe al Rey. 
Rey. Dichofa es fola eta gente: 
quién fois? Nuño, Conforme los trages 
de efte yermo , dos lalvages, 
no quitando lo prefente. 
Contra el demonio, que muerde 
por vencernos importuno,' 
en uno, y en otro ayuno 
nos damos muy liado verde: 


San Froylán. 
con que no puede Tu tiña 
pegaríenos a los dos; 
porque metídos con Dios, 
nos cerramos de campiña. 
Y aunque elte es gran teftimonio 
contra el diablo, y fu ambicion, 
no obltante, hay brava Oracion, 
porque el diablo es un demonio. 
Froyl. Los dos ,.que veis , habitamos, 
gallardo , y gentil mancebo, 
la afpereza de eflos montes, 
la foledad de eftos yermose 
Una cueva mal labrada 
de los cinceles del tiempo, 
lino ya de inculta peña, 
relpiracion , O boftezo, 
de noche nos da lu abrigo, 
de dia nos da fu aliento. 
Continua oracion devota 
es el exercicio nueítro, 
en que alabamos a Dios; 
que aunque es verdad, que es inmenfo, 
y no le hace el alabarle 
mayor , de que le alabemos 
guíta; porque en el fe “alaba 
a nueítro conccimiento. 
Los libros fon los amigos, 
que en eftos rifcos tenemos; 
y amigos , que dulcemente 
reprehenden con el filencios 
De los combates del mundo 
aqui vivimos effentos, 
fin embidia para el cargo, 
fin ambicion para el pueítos 
La purpura , y el laurel 
no inmutan nueítros defeos; 
porque aqui tenemos mas 
en lo poco que tenemos. 
Mulicas nos dán las aves, 
las yervas "nos dán fuftento; 
los arboles nos dán fombras, 
y arrimo los troncos fecos. 
En medio de efta quietud, 
folo (:9 joven!) padecemos 
el dolor , y la defdicha, 
que viene fobre eftos Reynos, 
infeftando fus campañas 
santo Moro Sarraceno; 

que 
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que Almanzór gana á Leon, 
hemos oido; y lo cierto 
es, que no la rinde el Moro, 
rindela lus muchos yerros, 
y pecados; liendo folo 
Almanzor el inftcumento 
de la ira juíta de Dios, 
que enojado con fu Pueblo, 
embio delante el azote 
por guia del elcarmiento: 
en llegando aquí, quiliera 
que me efcuchara el Rey melmo. 
Mirad , feñor, quando reyna, 
un Principe juílto , y redto, 
es el Sol de fus vafíallos, 
a cuyos claros reflejos, 
el malo , fe mira malo; 
el bueño., le mira bueno: 
pero quando dado al vicio, 
figue fendas de defpeños, 
le Hhace-fervicio el vaflallo-- , 
en fer malo, que hay Rey ciego, 
que premia el pescado, como 
premiára el merecimiento. 
No digo yo, que B:rmudo 
(ca tan malo; a lo menos 
lo vén poco vigilante 
en los cxceffos del Pueblo, 
y denota poco amor 
en un Principe perfedto, 
que ha de amar 4 fus vafíallos, 
ao caftigar fus excefos; 
pues Dios en San Juan nos dice, 
á los que caltigo quiero. 
Culpanle , que en fu Palacio 
le (irve de lifonjeros; 
que níal hace! pues deltierra 
la verdad de si en tenerlos: 
Y cómo puede reynar 
con prudencia , y con acierto; 
Íi nunca el confejo' fale 
de parte del bueo confejo ? 

ado a la fenfualidad, 
Entorpece los af: os, 
que niega a fu Monarquía, 
y €s de linage tan recio 
de corregir efte vicio, 
aun en quien le trata menos, 
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que folo puede la nieve 

de los años, y del tiempo, 

con el agua de las canas, 
apagar laícivos fuegos. e 
Reparan, que el Rey Bermudo; 
fiendo poco limofnero, 

dexa la necefsidad 

en manos del menofprecio: 

no sé por qué, quando debe, 
conio Rey Chriftiano , y cuerdo, 
focorrer al afligido, 
y amparar al defcontento, 

que un Rey, folamente es Rey 
quando dá; y dexa de [erlo 

en no dando , que hace el dar 
a un Rey el tener Imperio: 
bien es verdad, que ferá 

el principal fundamento 

tantas guerras , como tiene; 

es afsí, yo lo confielío: 

pero fi efcusaira algunas, 

que confulamente 4 un tiempo 


con Caftilla, y con Navarra 


embarazan fu ardimiento, 
pudiera acudir a todo; 

que el mas milerable extremo, 
que oy conoce la defdicha, 
es, que efgriman los aceros 
tres Catholicas Coronas 

lolo por leves encuentros, 
quando debieran juntaríe 

contra el poder -Agareno. 
Cómo no quieren perderfe 

de efta fuerte ? qué de exemplos 
nos dán las Divinas letras! 
Sabeis , feñor , lo que veo ? 
que nofotros ayudamos 

a que venza el Moro fiero; 
pues noforros miímos lomos 
ruina de nofotros mefmos. 
Entiendo , que me he alargado, 
perdonadme , que el: afe”o, 
que rengo 4 mi Rey , me obliga 
2 fentir lo que os refiero. 


Rey, Antes he tenido guíto 


de oiros. Valgame el Cielo! pp, 
y por qué camino alcanzo 
luz 4 mis graves defedtos ! 

- Por 
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Por otro, que yo , me tiene 
eíte fanto Monge; y veo, 
que (i quien [oy fuera aqui, 
aun eftuviera durmiendo; 
que es neceflario , que yo, 
para conocer mis yerros, 
no fea yo; y fiendo otro, 
alcance el conocimientos 
Enojado tengo 4 Dios, 
con juíta cauía fevero 
la vara de fu jufticia 
embia [obre mis Reynoss 
Decidme , fanto Varon, 
cómo os llamais? Oy difpietto ap, 
de la muerte, en que he vivido, 
y de la vida, en que he muerto, 
Froy!. El Monge Froylán me llama 
el mundo. Nuño. Y para Gallego 
hace milagros de fanto; 
va uno en forma de cuentos 
Tenía , para llevar 
los libros , quando á los Pueblos 
baxaba 4 hacer lus fermones, 
un jumentillo pequeño 
( que hafta en el campo cargados 
de letras le hallan jumentos) 
_comioíelo un dia un Lobo: 
y viendofe fia remedio, 
mando que de alli adelante 
llevafíe , en pena del hecho; 
el mifmo Lobo los libros, 
albarda , alforjas, y frenos 
obedecio cuerdo el Lobo 
( que tambien hay Lobos cuerdos) 
y defde: entonces le (irve 
en el propio minilterio, 
como (i el jumento fueras 
| Sale Don Tello. 
Tello. A efta parte efta, Rey. Don Tello, 
qué quereis? Tello, Tu Mageítad 
tiene de focorro 4 un tiempo 
de Galicia , y los. de Afturias 
quatro mil hombres. Nuño.San Telmo, 
que era el Rey, luego lo dixe. ap. 
Froy!. Aora eltoy mas contento ap, 
de no haverle conocido: 
Tello. Y con los Soldados viejos, 
aunque pocos , que componen 


la Milicia de tres tercios, 
puede, Íi guíta, bolver 
al Moro y antes que fobervio : 
le fortifique en Leon, 
y gane el Caltillo , puelto, 
Se hata aora no ha rendido 
us baluartes. Rey. Os debo, 
Don Tello, muy buena nuevas 
Froy!. El poco conocimiento, 
que en hablaros , feñor , tuve, 
doren humilde mis ruegos, 
con deciros , que alentado 
bolvais al marcial eftcuendoz 
que divertido al contrario 
le hallareis en el anhelo 
de la codicia del faco; 
y fiacudis luego, efpero, 
que vueltras armas conligan 
todo filice fucelffo. : 
Rey. El no haverme conocido, 
y el aviflo , os agradezco; 
porque aquí animais bizarro, 
quando alli reprehendeis cuerdos 
Don Tello, amigos , Soldados, 
dele orden al momento 
de bolver azia Leon 
a la forda, que es el medio 
mejor , quando el enemigo 
pienía , que fin fuerzas quedo; 
el primero en el afíalto 
de Soldado aventurero, 
tengo de entrar. Tello. Tu perfona, 
no es bien que corra efle risígos 
Rey. Elto ha de fer; y advertid, 
Don Tello, que en elte puelto 
comienzo Oy 4 vér: por mi 
delenojad , Padre , al Cielo. 
Vanfe el Rey , y Don Tello, 
Nuño. Elto es ya marchar. 
Froy!. Qué intenta ? 
Nuño. Acomodo mi coleto. 
Froyl. Qué en fia me dexa ? y las armas 3 
qué lleva para el efcéto ? 
Nuño. Mire , aunque no llevo efpadas 
llevo famoflos aceros, » 
Froy!. Y el arcabúz? Nuño. Arcabiz ? 
fuera llevar mucho pelo, 
y otra boca mas conmigo; ; 
le] 
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lo del arcabúz es yerro. 

Froyl. Ya que fe va, para qué 

lNeva el avito? Nuño. Le llevo, 
para pelear con orden, 

Froy!. El, ni el cordon, qué provecho 

pueden hacer? Nuño, El cordon 
es bueno para los cercos.  Vafe. 

Froy!. Divino Señor , gran Dios, 

á quien como 4 Rey fupremo, 
ama , lirve , adora , y teme, 
aire, agua, tierra, y fuego; 
ceflad piadofo el caftigo, 

que padece vuecltro Pueblo: 

y pues ya de las venganzas 
no fois Dios , abrid el pecho 

a vueltra milericordia, 

que con fer can grande, es cierto, 
que fiempre la hace mayor 

el delito de mas pelo; 

y hay quien diga , fin falir 
de llamaros juíto , y retto, 

que permitis el pecado, 

para perdonarle luego. 

Dolor de haver fido malo, 
moro aqui Besrmudo , y veo, 
que para alcanzar perdon, 
baíta fu arrepenrimiento; 

pues no dieron otras mueftras 
un Pablo, un David, y un Pedro: 
por vueítro Pueblo bolved. 

: Canta dentro el Angel. 

Mufc. A lu tiempo te oirá el Cielo. 

Froy!. Voz con acentos acordes, 

que me oirá, dice, á lu tiempo 
el Cielo? convenir debe. 

Mufic. Dexa , Froylán , el defierto;z 
predica , y en honra mia 
funda algunos Monalterios. 

Froyl. De fuerte , que la voz dice, 

dexa , Froylán , el defierto; 
predica, y en honra mia 
unda algunos Monafteries? 
Del Cielo baxa efta voz: 
5 es alsi , qué me detengo? 
A obédeceros me rindo, 
quando 4 ferviros me aliento; 
or vueltra cauía la abrazo, 


en vueltras manos lo dexo, Pafe, 


Sale el Rey dlmanzor , Galán , peleando con 

> Doña Blanca, 

Alm. Bella Dama , detente, 
no equivoques lo hermofo , y lo valiente, 
haciendo ran briofo 
lo valiente á los ojos de lo hermofo, 

Blanca. Morir defefperada 
a los filos , intento , de cu efpada, 
primero , que rendir mi brazo vea: 

o matar , 0 morir: Moro, peléa. 

Alm. En vano quieres excioguir tus bios, 
guando han tomado la Ciudad los mios; 
ella voz lo publica fugitiva.  Caxas. 

Dent. Leon por Almanzor, Almanzor viva» 

Blanca, O pele a mi dolor ! O trance fuerte 1 

Sale Celima , Dama , con la efpada defnudaa 

Celim.Nadie, lino es mi elpada, la dé muertes 

Alm. Celima valerola, 

Fenix de Amor, en quien ardo maripolag 
contra quién la cuchilla criítalina 
elgrime tu belleza peregrina? 

quién te ha caufado evojos ? 

Celim, Ella muger , que cienes d tus ajass 
4 cuyo aliento, los encuentros dicítros, 
que formaba el denuedo de los nueítros, 
le vieran eltragados, 

2 no ler el furor de tus Soldados, 

que [e abralan hidropicos de aumento, 
en la led de la prela , y vencimiento: 
Sola lus paflos (go, 

que fu orgullo enemigo 

me toca fujetar, B/anca. Doy la relpuelta, 
diciendo , que a reñir eftoy difpuelíta 


con los dos. Celim. Ello no. A 


Blanca. R-úid. Celim. Elpera,  Riñen. 

fola hos de fer por mi mi prilionera, 
'Alm, Salpende, prima , el brazo, 

que es ociolo embarazo 

la faccion , que conquiítan tus alientos; 
Blanca. No embiracen fu laña tus acentos: 

riñe , y dame la muerte , que afsi es darme 

el gozo, que en morir he de alcanzarme, 
Celim. Gozo en morir ? por si no Contradice ? 

Note puedo entender. Blanca.Soy infelice, 
€el. Con la muerte esla pena mas conftante, 
Blanc.Morir,es vidaa un defdichado amante, 
Celim, Luego tú, defpechada, 

ge acreditas de amante , y deldichada 
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en quanto tu voz dice? 
Blanca. D: amante me acredito,y de infelice, 
en quanto aqui le advierte; 
mir (i con razon bufco mi muerte. 
Celim. Pues valgate el fagrado 
de decir , que tu amor es defdichado; 
para que no coníiga ya efta dicha, 
lea ventura tuya tu deldicha, 
Blanc.Que no querais matarme, eltraño oillo. 
Dentro. A! Caftillo , Soldados , al Caítillo. 
Blanca. Ramiro es elte. 
ÁAlm. Que es lo alborotado? 
Blan. Son los pocos Soldados ,q han quedado 
en la Ciudad con vida , y le retiran 
al Caltillo leales , donde afpiran, 
haciendofe en el fuertes, 
el inmortalizaríe con lus muertes 
y yo, por li coníigo : 
efte triunfo tambien , lus paffos Ggo; 
pues no fois uno , y otro mi homicida, 
(¡ B:rmudo murió , no quiero vida. Vafe, 
Celim. Acudamos , feñor , a eíte alboroto. 
L05ox0 ay para que, Celima, quando roto, 
deshecho , loco , y vano 
el fequico, fe mira Ciudadano: 
algunos formarán voces iguales, 
por preciaríe no mas de fer leales 
2 B:rmudo , que huyendo de mi faña 
en lo inculto fe entro de la montaña: 
mi hermano Hazéw le ligue valerofo. 
Cejim. Traigale Amor cun bien; pues defeofo 
el pecho, le idolatra de rendido. 
'Alm. Prelto efpero que llegue. 
Sale Hazén , Galán, y Nuño de hermitaño. 
Haz. Ya he venido; Arrodillafe. 
y a tus pies eltoy, feñor: | 
pero qué veo? la Infanta ap. 
eftá aqui? 4lm. Hermano, levanta». 
Haz. Dilsimulemos , Amor. ap. 


Celim. Viendole , temo perderme. apo 

Haz. Viendola , temo turbarme. ap. 

Nuña. Por querer adelantarme, Ap. 
que alli huvi ffzn de cogerme! 

Haz. Con los ojos' ptilevero ap. 


en lu roftro foberano. 
Celim, El que quiero es un hermano, ap. 
y un hermano el que no quiero, 
Alim. Qué hay de Bermudo? E 
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Haz. Aun el fufto 
les retira fugitivo. 
Nuño. Que me hayan hecho cautivo; 
feñores , contra mi guíto! ap. 
Haz. Tus elquadrones ufanos 
feñorearon la tierra. 
Nuño. Al cautivarme en la guerra, ap. 
huvo Moros, y Chriftianos» 
Haz, "Todo el Pais obediente, 
fu cuello fujeta altivo. 
Nuño. Yo bien puedo eltár cautivo, ap. 
pero he de hablar libremente. 
Haz. Al retirarme delpues 
entre los confufos ramos . 
de efle monte , elte hombre hallamos 
de la manera , que ves 
veltido ; y porque fe viera, 
aqui le quiíe traer. 
Alm., Elpia debe de fer; 
y de efla traza , y quimera 
al principio fe valdria. 
Nuño. Elpia ? es un iufel 
quien tal dice , que no es cruel 
aqueíta traza , ni efpia. 
Alm. Cuelguenle de un arbol. 
Nuño. Páran ap. 
mis dias , y no fe huelgan: 
de oir folo , que me cuelgan, 
eftoy como (i me ahorcáran. 
4lm. Muchos de eltos fer he viíto 
elpias : obre el rigor. 
Nuño. Mi feñor Don Almanzor, 
por amor de Jefu-Chriíto::- 
Alm. Llevenle , ea. Nuño. Oye mi lloros 
Alm. No hay canfar ya» 
Nuño, No hay canfar? 
pues no me pueden ahorcar, 
Alm,Por qué no? Nuño.Porque foy Moros 
Alm. El temor te hace moftrar 
lo que llego 4 conocer. 
Nuño. Qué mas Moro puedo fer, 
G aqui me haces renegar? 
Dios mio, elfo no deídice Ap. 
a la Fé, que fiempre os mueltro; 
porque loy efclavo vueftro, 
por mas que.me desbautice» 
Álm. Aquelle trage es eftraño 


al nueítro; efto no es dudolo» 
Nuño. 
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Nuño. Soy un Moro religiolo, 
que me he metido a hermitaño. 

Alm. Como te llamas? Nuño. Qué el buz 
no le haga yo! broto llamas. ap. 

áAlm. Acaba , como te llamas? 

Nuño. Fray Amete de la Cruz. 

Alm. De donde eres? Nuño. A Dios plugo 
caltigarme la jufticia: 
yo foy , leñor, de Gilicia, 

Alm. D: Galicia? Nuño. Si, de Lugo». 

Alm. De Lugo, y Moro? deldoros 
lon de tu miedo bien ciegos. 

Nuño. Alla lomos los Gallegos, 
antes del Bautilmo , Moros. 

Alm.Quando elfo fuera , que hacias 
en el monte folitario ? 

Nuño. Milagros fobre un Rolario. 

Alm. Qué es Rolario? Nuño. Ave Matias. 

Alm. De milagros la opinion 
Solo Mahoma fe toma. 

Nuño. Milagros , como Mahoma, 
hace qualquies zancarron. 

Alm. De necio, elle fentir peca; 

y aísi, no me fatisface. 

Nuño. No es mas los milagros que hace, 
que el andar de Ceca en Meca. 

Alm. Aora bien , el confeffar, 
que nueltra ley (igues , balta: 
pero que clamor confufo 
Dentro Caxas , y Clarines. 
de trompetas , y de caxas, 
fonorolamente huellan, 

, “tereas regiones vagas? 

Celim. Si no miente la atencion; 
dentro de Leon efquadras 
reparo del enemigo. 

Haz. Y por elta parte marchan 
a la ferda , mas vanderas A 
tambien de Cruces Chriftianas? 

Alm. Algun focorro tuvieron, 
para bolver con pujanza. 

Haz. Delcuidados han querido 
Cogernos. Alm. Tocad al armas 
Muley con la Iaofanteria 
acuda por la venguardia; 

y con la Cavalleria 
mi hermano por efa vanda, 
en la retaguardia quede; 


y con el relto la Tufanta 

corone los baluartes 

de fortines, y murallas, 
Haz. Toca al arma. 4/m. Al arma toca. 
Celim.Mi amor vaconmigo:al armaVanfe. 
Nuño. S-ñores , aqui me quedo 

por glolfíla de la batalla; 

no de miedo, que ef) fuera 

lo que 4 los Graciofos paa. 
Dent. unos. Mihoma , Mahoma, 2 ellos. 
Otros. Cierra Elpaña , cisrra Elpaña.Caxaso 
Nuño. O cómo fe embilten todos! 

que valeroíos le cafcan! 

Moros fon gente del diablo: 

con tado ello, como andaban 

en el laco divertidos, 

le encuentraa , mas no fe hallan. 

Cómo pelea Bermudo!  Caxas. 
Dentro, Guerra , guerra , arma , armas 
Nuño. Dos mangas entran aora ; 

de Moros por efta plaza;  *” 

los Cabos , que las goviernan, 

le acuchillan , que fe ralgan: 

pero que veo! los Cabos 

le rompieron; ya no hay mangas; 

una partelana alli 

juega uno , como alabarda; 

los Morillos defcaidos, 

fin animo, y fin pujanza, 

como fon la parte enferma, 

les abre la parte-fana. - Caxas. 
Dent. unos. Viva Almanzor, guerra, guertas 
Otros. Viva Barmudo, arma , arma. 
Nuño. Vive Dios , que del Caftillo 

lalen aora mil almas 

y en medio cogea los Moros; 

como a pelota los tratan; 

los de afuera , en que los buelven; 

los de adentro , en que los lacan» 
Dentro. Leon por el Rey Bermudo, 
Nuño. Aquella es grande palabra: 

por Dios, que huyendo Almanzor 

vá el perro , como con maza; 

todos los galgos le figuen, 

fiendo liebres ya» 

Sale Don Tello acuchillando 4 Celima, * 
Tello. Bizarra 

Morsa , rinde tu valor; 
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advierte, que el mio agravias, 
quando no te he de matar. 
Celim. Chriftiano, pelea , y calla. 
Tello. En vano alientas cu brio. 
Nuño. Vive Chrifto , que es la Infanta. 
Celim, Con el tinte de tu fangre 
he de manchar efta efpada. 
Wuño. Tiene razon, que las Moras, 
í llegan 4 tenir , manchan. 
Sale Doña Blanca con la efpada defnuda. 
Blanc. Ninguno la de la muerte, 
que yo fola he de matarla. 
Celim. Con los dos pelearé ya. 
Blanca. Ello no , no quiero ufana, 
pudiendo mi efclava hacerte, 
que otro te haga mi elclava: 
Muger que tan valeroía 
te ha vilto toda la Plaza, 
el rendirla es triunfo mio. 
Tello. D-tén el orgullo , Blanca. 
Celim. No lufpendas con tus voces, 
Chriftiano , toda lu faña: 
matame , que es pena mía 
vivir. Blanca. Voces fon contrarias 
las que dices, y que impligan. 
Celim, Matalme , en que no me matas» 
Blanca.No te entiendo.Celím.Quiero bien» 
Blanc.Quieres bien: Celim. Soy defdichada» 
Blanca. Luego de un miímo accidente 
las dos, en breve diltancia, 
aqui adolecemos? Celim. St. 
Blanca. Pues el lagrado te valga 
de la defdicha, que 4 mi 
no me difte por delgracia. Caxas, 
Dentro, El Rey Don Bermudo viva. 
Blanca. Cielos ,-qué oigo? tu efperanza 
muera ya. Celim.Mas queá tu esfuerzo, 
_me rindo a mi fuerte efcala. 
Dentro. Sigamos al enemigo. 
Salen el Rey , Don Ramiro , y Soldados. 
Rey. No le figais , demos gracias 
al Cielo de haver cobrado 
3 Leon; Ramiro, Blanca, 
fubid los dos á mis brazos, 
Blanc, En ellos te doy el alma. 
Tello. Almanzor , con lus Soldados, 
de fuerte la retirada 
figuen , que «al miedo parece, 
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que aun es mucho lo que marcha. 
Celim. Ay Amor , prelto acabalte! apy 
Rey. Quien es tan bella Africana ? 
Tello. Prima de Almanzor , Celima, 
de Mallorca hermofa Infantas 
Blanca la hizo prifionera, 
que pudieran fus hazañas 
dar embidia al miímo Marte£ 
digalo lo que en lu cala 
obró contra el enemigo, 
defendiendole la entrada, 
y lo que hizo en tu Palacios 
de donde celuelta Palas, 
- vino al Caftillo 4 animarnos» 
Rey. Eta bien , lea lu efclava.- 
Blanca. Que tibio el Rey buelveá verme! 
Celim, Humilde eftoy 4 tus plantas. 
Blanca. Con eftimacion de amiga 
tendrás lugar en el alma. 
Nuño, Aora bien , pues de cautivo 4p. 
lali con brevedad tanta, 
y me he hallado en la ocalion, 
lin vér fiquiera una bala; 
que me haga merced, al Rey 
quiero pedir. Oy le halla  4Arrodillaft. 
a tus pies un gran Soldado, 
a que premies fus hazañas. 
Rey. Soldado , y con elle trage ? 


“Nuño. Las veces que entro en batalla, 


hago habito de traerle, 

y al rendir qualquiera Plaza, 

foy el primero en el faco. 
Rey. Elte no es, fino me engaña ap. 

la viíta , el que con Froylán, 

prodigio de vida fanta, 

gozaba en fu compañia 

tranquilidad foberana? - 

no lo dudo , él es: 0 cóme 

la Mageltad foberana 

reconviene á mi memoria 

promeflas de mi mudanza! 

Iba ya de la paísion 

a llevarme, y me cegaba 

la parte de agradecido, 

al valor que debo a Blanca, 

quando me fale al encuentro, 

con decir lo que mas calla: 

de la enmienda de mi vida, 


oy 


moy di, gran Señor , palabra: 
merito es el conocer 
fu delito , quien le caula. 
Vamos, Soldados, y amigos, 
Y el parche con voz baltarda, 
aclamando la viétoria, 
al aice fuípenda 4 paulas. 


DEL! SER EE 
JORNADA SEGUNDA. 


Sale Nuño con alforjas al cuello, 
Nuño.Delpues que con vejez, led, y ambre 


me retiré ,canfado de la guerra, (perra 


y de [us fantasias, 

firviendo al Rey algunos ocho dias, 

en que pagó muy mal mi furia fiera, 

lin haverme hecho Capitan (iquieras 

efpues , que bolvi incierto 

a bufcar a Froylán en el delierto, 

haviendo de el falido 

3 predicar , de lu piedad movido: 

D+(pues , que vigilante le defvela 

de £ibricar Convento en Moreruela, 

á donde me prevengo 

de un cargo nuevo lícito , que tengo, 

fiempre confolatorio, 

de traer , y llevar al Refitorio: 

Defpues, en fin , que alsilto, 

hecho un liervo de Chriíto, 

en eftas obras raras, 

engordo 4 palmos, y me azoto 4 varas. 

Aqui 4 entrambos carrillos, 

con el dulce marchar de los colmillos, 

al arma el guíto toca, 

que fon los atambores de la boca: 

Aqui uno le avecina 

al fabrolo. manjar de la cocina; 

delde alli fe llega 

a apurar lo devoto 4 la bodega: 

aquefta si que es vida prodigioía, 

y no la de la guerra peligrola. 

Aorabien , ya que fon largas las tardes, 

y de eftomagos flojos los cobardes, 

meter Íocorro intento al mio flaco, 

con eftas zarandajas , que aqui flaco, 
Sientafe en el fuelo , y vá facando lo que dice, 

Tortilla es la primera , y no me pefa; 
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Matos Fragofo. 
efta libre de la legunda: méfa: 
acompañada viene con mas cebos: 
rtorreznos hay en ella, como hay huevos. 
Qhiero comer de elpacio , y hacertreguas, 
que efta Froylán de aqui mas de milleguas, 
contemplativo , fiel , devoto, y fiervo,, 
fiendo de lu Oracion Jefus el Verbo. 
Elte es jamon fiambre, 
cuchillo famolifsimo del hambre, 
blando , y lindo en comerle no foy terco; 
- miren, y como ella limpio efte puerco! 
La bota aora ligo: 
fiempre 4 eftoy (ia mi , efta mas conmigo: 
provemos una gota,. Bebe, 
que el jamon es efpuela de la bota. 
Como rafca el vinillo, y enamora! 
aquelta longaniza faco aora; 
mas parece chorizo: 
bien haya , amen , la mano que tal hizos 
Como pica al comella ! 
guardar para mas dias quiero de ella, 
que ha de haver bravas rifas; 
porque mas dias hay , que longanizas: 
Buelvo a beber , que rabio de fediento, 
Sale San Froylán. 
Froy!. Señor , Señor , vos fois el fundameto 
principal de efta Caía; 
- mirad (i eltriva bien fobre igual valía, 
Nuño. V a el quelo:ó cómo quema elinfolentel 
fegun pica , parece maldiciente. 
Ya que efta Froylán lejos, 
bolvamos al fufpico de Alaejosa 
Al ir d beber, repara , y todo lo efconde, 
Pero qué miro! todo dio en el fuelo, 
Froyl. Hsrmano , que hace? 
Nuño. Nada ;'miro al Cielo. 
Froy!. Que efconde ? : 
Nuño. Si lo vé , no havra clemencia. ap, 
Froy!.Digame lo que hacia ? Nuño, Penitencias 
Froyl. Turbado elta , ver quiero 
fi mi recelo fale verdadero: 
qué tiene en efta manga ? 
Nuño. Mal te daa 
oy!. Qué es elto 
o ha de fer ? las difciplinas, 
Froy!. Y eMe emboltorio ? 
Nuño. No «ande mas camino, 
que aqui le traigo , como Con tocino, 
Eroya 
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Froy!. Bota tambien ? 
Nuño. No le parezca nuevo, 

4 Gicve de argunrento , y bienlo pruebo. 
Froy!. Es pofsible::- 
Nuño. A mirails apenas ofo. ap. 
Froyl. Que efte ex>mplo ha dedár un Reli- 

lu poca fé condeno. (giofo ? 

Digame, hermano, quándo fera bueno ? 

nofabe, que es la gula , en eltragados, 

un pecado , que incita a mas pecados ? 
Nuño. D:có plexion foy fragil todo el año, 
delpues que fervi al Rey. 
Froy!. Elle es engaño. 

Vaya, y por penitencia , que lo es pia, 

no dexe de la mano en todo el día 

la elcoba;3 barra Huerto, y Dormitorio. 
Nuño. Y he de batrer tambien el Refitorio ? 
Froyl. No entre en el en dos dias. 

Nuño. Mala vida; Hace que fe va, y buelve. 
voy abarrer. H1, (1 ,que fe me olvida. 

Froy!. Dónde buelve? a que llega ? 

Nuño. Quiere, Padre, que barra la bodega? 

Froyl. No tiene para qué. 

Nuño. Qué pena brava!  Vafe, y buelve. 

Ha, (, Padre Froylán, no me acordaba» 
FProy!l. Otra vez le avecina ? 

Nuño. Quiere también, quebarra la cocina? 
Froy!. Solo lo que le digo 

ha de barrer no mas. Nuño. El enemigo 

de mi (e venga oy, pues que me niega 

refitorio , cocina, y la bodega. Vafe, 
Froy!. Funde , por vueftro maudado 

mi Dios, Cafa de oracion; 

vueítra fue lu fundacion, 

mio fue vueítro cuidado: 

En dos años fe ha aumentado 

tanto , que llega á tener 

feilcientos Monges , (in ver 

en fu confulion difcordia: 

con vueítra mifericordia 

compite vueítro poder. 

Liberal , Señor , os fiento, 

y agradecido de oficio, 

fiendo vos el beneficio, 

fois el agradecimiento: 

Admirole por portento, . 

aunque no de mas primor, 

que os hallo 4 un tiempo , Señor, 


San Froylán. 
de amante con tanto nombre, 
que de querer folo al hombre, 
agradeceis vueltro amor. 
Sale Nuño con una efcoba. 
Nuño. Padre Abad , el Rey Bermudo, 
cien coches , dos mil literas, 
mil enanos, tres mil pages, 
diez mil cultos, cien mil fuegras 
con un millon de rocines, 
que vienen fobre otras beltias, 
a las puertas del Convento 
en elts inftante le apean» 
Froy!. No le altere, hermano Nuño, 
que Íi dixe que barriera, 
no fue penitencia folo, 
fino haver tenido nuevas, 
que oy aqui a dormir llegaba 
el Rey; y no es jufto viera 
fia limpieza, y fin affeo 
el Convento : avife aprielfía 
al Prior Fray Atilano, 
que puede fer no lo fepa, 
que yo falgo a recibir 
3 lu Mageltad. Nuño. Ya el llega 
tan grave , como una tía, 
Salen el Rey , Don Tello , y acompañamiento. 
Rey. Al baxar de la litera 
ellos M:moriales , Tello, 
me dieron; lin que los vea 
no le delpachen. Dale los Memoriales,, 
Tello. El Rey ap. 
eftraña mudanza mueftra.  Vaf, 
Rey. Vedme luego. Abad Froylan, 
no direis que no es fineza 
venir 4 veros. Froyl. Señor, 
vueltra Alteza honra elta celda ? 
Rey. Elta noche me teneis 
por huefped. Froy!. La cafa es vueltra; 
y antes me holpedais 4 mi, 
por fer vos el dueño de ella. 
Rey. Paffo 4 Toro , y á Simancas, 
con mira de guarnecerlas, 
que me dicen viene el Moro 
centra fus torres, y almenas; 
y de camino, que es paflo, 
quile vér 4 Moreruela: 
En que eftado va la obra 
del Convento, Froy!. Siempre empieza, 
Y 
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y fiempre le efi acabando; 

que fon, feñór, de manera 

las mercedes , y los dones 

Con que enríiqueceis fus medras, 

que comienza quando acaba, 

y acaba quando comienza. 

Rey. El (itio en que efta fundada 

donota mucha afpereza, 

por fus peñalcos , y tiícos. 

Froy!. El diamante entre las peñas 

llega 4 nacer, y entre efpinas 

aromas la rofa alienta; ' 

la plata en montes fe cria, 

la perla en conchas le engendra, 

y no por eflo lu eftima 

le minora, antes le aumenta: 

y aísi , no corre peligro 

efta fundacion , pues llega 

a ler, por Caía de Dios, 

diamante , flor, plata , y perla. 

Rey. Dicenme, que muchos Monges 

le hallan enfrmos , y es mueítra 

de ferlo tambizn el puelto. 

Froy!. Platon fundó lu Academia 

en Ífitio enfermo , con fer 

Gentil , diciendo , que enfeña 

a no olvidar el morir 

una falud imperfeéta; 

y que el fabio debe fiempre 

contemplar Lu muerte mefmas. 

A los de Corintho eflcribe 

(en nueftras divinas letras) 

Paulo , que el eftáar enfermo 

es la gloria , que defea; 

y Palla mas adelante, 

demoftrando , que las fuerzas 

que gana el alma, han de fer 

todas “las que el cuerpo pierda; 

pues que llega á fer lalud 

la que a fer falúd no llega, 

Tiembla el Rey. 

Pero qué es elfo > Rey. Ay , Jelus! 

Froy!. Qué le ha dado 4 vueítra Alteza ? 

Rey. La gota , que todo el viage 
me ha perfeguido moleíta: 

Llegadme una filla. Froyl. A 

efta cerca de eta mela, 


Afientale junto á una mefa con libros. 


qui 


Rey. Libros en ella teneis, 


para que divirtir pueda 
el cuidado del achaque. 


Freyl. No es.bien , feñor , pues le aqueja 


a vueítra Alreza el dalor, 
recogerle? Tocan dentro una campana. 


Rey. El lecho aumenta 


mi mal, y folo los libros 

le firven de contrayerva. 

A que tocan? Froy!. A Maytines 
que con la venida vueltra 

le ha adelantado la hora; 

y alsi , (i me daís licencia, 
debo aílsiftirlos. Rey. Agravio 
eltorvaros , Froylán , fuera, 
que 4 mejor Rey acudis; 

id a ellos en hora buena. - 


Froy!. Si vueltra Altrza quiíiere 


aliviado de fu pena, 

entregarle 4 la oracion 

parte de la noche ,-abierca 

fuele eftar effa tribuna, 

que fale fobre la Iglefa, 

y en ella fe puede entrar.  Vafe, 


Rey. Santidad profunda enfeña 


efte Religiolo Monge: 
fu' oracion es medianera 
para mitigar de Dios 
la juíta , y airada queja, 
que 4 fu rigor contra mi 
le incitaron mis ofenfas. 
Por mi padecen mis Reynos: 
en llegando á elta materia, 
de confiderarla nace 
la confufion , que me Cercas 
Divertirme intento un rato, 
ya que de tanta tormenta 
me puedo folo efcapar 
en la tabla de la enmienda. 
Leer quiero : el Exodo es eíte, 
en el capitulo treinta. Lee. 
Aqui Aaron , como Virrey, 
el Pueblo de Dios govierna, 
quando Moysés fubio al MOnte, 
á quien los del Reyno ruegan 
les de Idolos, que adorar; 
y no entrando en la propueíta 
Aaron , es á quien defpues 

cal 
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caftiga cof mas violencia 

Moysés. Pues valgame Dios! 

li folo porque es cabeza, 

peca, (in pecar Aaron, 

y entra 4 la parte en la pena, 

que merece folo el Pueblo; 

que ferá de un Rey , que peca 

por si, y es cauía [u exemplo, 

de que lu Reyno le pierda ? 

Si ballo alivio en divertirme, 

el alivio me atormenta; 

pues firve el divertimiento 

de anegarme en mas contiendas; 

Sale Don Tello con unos papeles , fin que 
le vea el Rey. 

A otro libro paflo. Tello: Solo 

le ha quedado aqui fu Alteza, 

divertido efta en los libros: 

nuevo fer de vida nueva 

en fus pasiones conozco» 

Rey. Manasés, Rey de Judea, 

libro quarto de los Reyes, 

adorando los Planetas, 

y Aras erigiendo a Baal, 

con fuperfticiones ciegas 

de hechicerias , fue caufa 

de que Ifrael le perdiera, 

Y no tanto le caltiga 

el Señor por fu torpeza, 

quanto por haver pegado 

a Judá mancha tan fea. 

De ([uerte , que Dios aqui 

de Manasés no fe venga, 

porque cometio el delito; 

lino porque de elta lepra 

a enfermar llego Juda 

con torpes intercadencias; 

fiendo de Dios la querida, 

por mas fana , y por mas buena. 

En la Efcritura fagrada, 

quantos mis ojos encuentran, 

lobre mis delitos toda 

carga el pelo de lus letras. 

Dexar quiero la lctura: Tiembla, 

con qué vehemencia me aprieta 

la gota; todo es dolor. 


Lec. 
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Rey. Qué confultas 
hay que defpachar ? Leedlas, 
Tello. Por muerte de Doa Guillem; 
rerror de fangre Agarena, Leg, 
como lo dicen gloriofas 
lus hazañas , y proezas, 
el govierno de Leon, 
que oy fe firve por tenencia, 
eltá vaco. Rey. Gran Soldado 
fue Don Ghiillem en la guerra; 
bien me firvió: qué parientes 
dexo? Tello. Solo 4 Leonor bella, 
fu hermana, y fín calarle. 
Rey. A mi cargo eftá el que ténga 
eltado: yo he de calar: 
2 Don Ramiro con ella, 
dandole la propiedad 
del govierno ; porque vea 
Leonor, que (i hermano, y puefta 
perdió por mi fu nobleza, 
la buelvo pueíto , y hermano 
en el marido , que Heva. 
Adelante. Tello, Por paflarle 
al enemigo Don Vela, 
y fervir contra nofotros, 
le le embargaron fus rentas» 
Rey. Tened: de ellas hago gracia 
al Abad de Moreruela, 
con los Lugares , que ciñe 
florido el margen del Ezla, 
para la obra del Conventos 
El Conde Don Vela fepa, 
que li olvidado de Dios 
contia fus Cruces pelea, 
fu hacienda 4 Dios le recoge: 
y aísi en efto le le enfeña, 
que lo que él no llego a obrar; 
a obratlo llego fu hacienda. 
Tello. En Zamora no hay Obifpo, 
Don Salamon faltó de ella 
por muerte ; el Clero remite 
fu eleccion 4 vueltra Altezas 
Rey. ERA bien : afsi le quede, 
hafta que en Leon mé vea, 
Tello. Sin Paltor 4 un tiempo fe halla 
Leon; Clero ,' y Pueblo aprueban 


Let, 


Tello. Los libros fu Alteza dexa. 
Rey. Tello? Tello, Señor? Llega. 


2 quien nombrare tambien 
yueltra Altezao Rey. Se relerva 
para 
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para eflotro nombramiento: 
dar elta Mitra quifiera 
al Santo Abad Fray Froylán 
Tello. Fortun Melendez de Viezmaz:= 
| Suena dentro Mufica. 
Rey. No proligais , que el oido, 
gozolamente fe lleva 
de dulces voces divinas» 
Tello. Augelicos metros fuenans 
Rey. Abrid , Tello , ela Tribuna, 
por fi es acalo en la Iglefa. 
Defcubrefe un Coro de Monges , y San 
Froylan. en el prefidiendo, 
Tello, Deíde aqui , feñor , le vén 
las (Gillas del Coro llenas 
de Religiofos: en todas 
fobrefale la primera 
del Abad Froylán, 2 quien 
con luces biillantes cercan 
elquadrones numerofos 
de repetidas Eltrellas. 
Rey. Del Cielo Elpiricus puros; 
en acordes liras llevan 
el contrapunto 4 los Plalmoss 
Tello. Todo el Faciítol rodean 
celeítes tropas, que cantan 
los Maytines. Rey. Qué grandeza! 
Mujica. Beatus vir , quí timer Dám , 8c. 
Baxa una Paloma, y fe pone fobre el Sento. 
Rey. Entre alados Serafines 
fe ve una Paloma bella, 
que toma afsiento fupremo 
en la gloriofa cabeza 
- de Froylán. Tello. Prodigio raro! 
Rey. En mi entendimiento apenas 
Paltor de Leon le nombro, 
viendo fu virtud perfeTta, 
quando -*el Efpiritu Santo 
alsifte a lu eleccion melma; 
Mufica, Gloria Patri, 82 Filio, 8%a, 
Cierrafe el Coro, y la Paloma fe fubp, 
Tello. Ya por golfos de criftal, 
lendas de zafiros huellan 
los foberanos Q_1erubes. 
Rey. Ya el lugar , que ocupo , dexa 
la mayor luz, que le ioflama; 
por regiones etercas, 
golfos de explendores furca, 
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campos de Soles navega. | 
Tello. Ya le aparto de los ojos 

la facra vilion , y queda * 

teñida la Izlefia en fombras, 

quedando aun Froylán en ellas 
Rey. Eltraño affombro hemos viíto; 

maravillas lon iamenfas 

las que hace Dios a efte Monges 
Tello. La humildad las remunera 

con el fuuto , que recoge, 

la fantidad , que profeffa: 

lu doét:ina obra milagros. 

Abono es lo que (e cuenta 

de las brafas encendidas, 

que en fu boca fe confervany 

fin morirfe , para fer 

crédito de lo que enfeña; 

pues ni a ella confume el fuego; 
- ni el fuego en ella fe yela, 
Rey. Milterios oculta en todo 

la Divina Providencia; 

Dexemos para defpues 

los defpachos, que nos quedatiy 

que no me hallo (in Froylán, 

Vamos 4 buícarle : tengan, 

lo poco que aqui aísiftieres 

elte confuelo mis penas: 

halta que llegue a L<on, 

no ha de correr voz la nuev? 

del pueíto , que merecido 

tienen fus divinas prendas. 
Tello, No me admiro , ya que el Rep 

olvide palsiones ciegas, . 4P= 

Íi aprende 4 ver ef los ojos 

de tan religiola elcuela.  Vanfts 

Sale Hazén vejftido de E/fpaxñol, 

Haz. Penlamiento , que deldoras 

la ocalion 4 que me llevas 

fi es que ignoras lo que apruebas, 

por qué apruebas lo que ignoras 4 

Con viíta me trae tirano 

Amor; Íi lin viíta encanta, 

disfrazado a ver la Iofanta, 

delde el campo de mi hermanqi 

1e mis intentos fe embocen 

con elta traza, no hay duda; 

A -quántos el trage muda 

de los que no Le. conogen E Ds 
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De-la noche el manto -obícuro, 
mi ioduftria oculta tambien; 
2 donde alsifte mi bien, 
he llegado 4 entrar feguros 
Alá profpere los fines 
en tan fuerte emprefla mia. 
Sale Celima con luces. 
Celim. Luces 4 elta galeria, 
que pala azia eftos Jardines, 
dixo Blanca , que facafle; 
que trifte, y defazonada 
la tiene fu pena airada: 
porque en mas anfias fe abrale, 
entre los quadros de flores, 
que tegen mittos, Y ramas, 
la mufica de fus Damas 
la defimienten fus dolores. 
Solo el tormento, que liento, 
mi alivio. no fatisface; 
porque mi tormento nace, 
quando muere mi tormentos 
Haz, Cielos , O la voluntad 
finge aora lo que admira, 
O es verdadera mentira 
tan mentirola verdad. 
Qué miro! fia duda extremos 
fon de fueño imaginado. 
Celim, Ya que 4 folas me han dexado 
eíte rato , Amor , entremos 
a laftimarnos los dos 
de nuefítra infelice eltrella. 
Haz, La Iufanta es Celima bella: 
valgame el inmenfo Dios! 
Celim. Quién , como yo , le vé oy 
aufente del bien que adora ? 
Ay Hazén! Haz. Qué efcucho! 
Celim. Aora Llega Haxen, 
donde eftarás? Haz. Aqui eltoy. 
Celim. Sombra , O ilulñion , que defeo 
refpondes fingidamente, 
que es lo que quieres? Haz, Detente. 
Celim. Fantasia , O devanco, 
que tanto la idéa alfombra, 
quanto no la dificulto; 
fi lombra, porque eres bulto, 
£ bulto, porque eres lombra, 
dónde vás? Haz. Colima mia, 
que no (>y , mira en mi empleo, 
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fombra , ilulfion, devanco, 
idéa , ni fantasia: 
Hazén foy. Celim. Hazen? 
Haz..,Si , prima. : 
Celim. Pues qué te mueve ( ay dolor! ) 
a venir afsi? Haz. Mi amor. ? 
Celim, Aun el gozo me laltima 
de oirlo, que es de tal guíto 
la fuerza del alborozo, 
que le acredita de gozo, 
lo que le aumenta de fuíto: 
que [on tus intentos ? Haz. Son, 
llevarte conmigo en paz. 
Celim. Quién lo afí-gura? Haz. El disfrazo 
Celim. Quién lo elige? Haz. La ocaliona 
Celim. Y tu hermano , que dira, 
conociendo , Hazén , por llano, 
que Amor te obligo ? 
Hax. Mi hermano, 
lo fabra, y no lo fabrá. 
Celim. Si el ir contigo fe advierte, 
y que fe ha de declarar, 
como fe puede ignorar 
de elta fuerte? Haz. De elta [ucrtes 
Ya fabes , que a orden mia, 
por General de mi hermano, 
del Exercito Africano 
tengo la Cavalleria. 
Pues con decir que arriefgados 
del valor , y de la maña, 
deleofos de efta hazaña, 
algunos de mis Soldados 
le atrevieron 4 venir: 
y que entraron en Leon, 
donde hallando la ocalion 
de aflegurar el falir, 
te libraron ; tener no 
puede riclgo lo advertido; 
y aísi , fabrá que yo he fido; 
y fabrá , que no fui yo. 
Celim, En pie queda, ( fe advierte, 
la duda que á hacer llegué. 
Haz. La duda fe queda en pie: 
de qué fuerte? Celim. De elta (uertes 
Ya fabes , que para elpoía 
de Almanzor , MÍ padre el Rey 
de Mallorca , haciendo ley 
de lu palabra imperiofa, : 
me 
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me embió 4 Efpaña , y que en ella, 
por mas amante que obro 
tu hermano , no me agradó 
- hunca fino, que la eltrella, 
que fuele predominar 
con foberano poder, 
no puede jamás torcer 
lo que no puede inclinar. 
Que 4 mis ojos mas atento 
tu cuidado fue admitido; 
que pallalte á fer querido, 
que dilaté el cafamiento, 
fingiendo::- 
Dent. Blanca. Qué haces , Celima ? 
Celim. Ay de mi, que Blanca fale 
a elta quadra. Haz. No te afluítes, 
que el bolverme ferz facil 
por celta parte, que vine: 
mas no, que es la miíma parte, 
por donde entra Blanca aora: 
verme es fuerza: duro trance! 
Celim. Qué prelto fe canso el Cielo! 
Haz. Quiero en falir arriefgarme, 
ocultando el roftro 4 un tiempo, 
Celim. Ello es errarlo ; mas vale, 
que retirado a efte lado, 
que pafíla a fu quarto , trates 
de eftár oculto , hafta que 
la ocalion de falir halles. 
Haz. Dices bien , dele á la fuerte 
elta vez lo favorable, 
E/condefe > Y falen Blanca , y Flora. 
Flora. Por qué te admiras , que el Rey 
avile , que quiere hablarte 
= E 0 con recato ? 
4. Con razon puedo i , 
íi llega efta, Ebehe O a 
2 Leon , y íi inconítante 
a la paísion , que me debe, 
paga tan mal mis lealtades. 
Celima? Celim. Señora mia ? 
Blanca. Cómo tan defconverfable 
te niegas 4 las razones? 
Celim. No vive quien prela yace: 
toda foy de confufion, 
Hax. Elpero 4 que delamparen 
el pueíto para (alir, 


que ya el peligro es mas grandes 
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Celirn. Por (1 Hazén llega a entenderme, 

elta induítria ha de avifarle, ap. 

para que lalga. —- Mata la luz. 
Haz. Las luces 

mató Celima; el diétamen 

tengo entendido. Blanca. Qué es eo? 
Flora. Qué ha de [er , delpavilarle 

de raw toda la luz. 
Celim. Contingente ha (ido facil 

de la. mano. Haz, Salir quiero, 

y de camiao llegarme, 

y decir con baxas voces 

a Celima , que me aguarde 

otra noche. 
Blanca. Enciende , Flora.  Vafe Flora, 
Celim, A elte lado he de apartarme, 

porque no encuentre conmigo 42. 

al falir , y le feñale. , 
Apartafe , y fale Hazén , y llega a Blancas 
Haz. Celima , pues la ocalion 

llegó aora a malograríe 

con la venida de Blanca, 

mejor la efpero: ya fabes, 

que te adora el pecho mio: 

Infanta , el Cielo te guarde. Va/e. 
Blanca, Qué efcucho! cautela ha fido 

lo vito , y algun amante  4P 

de Celima aqui efcondido, 

ha procurado ocultarfe, 

valiendofs ella en lo que hizo, 

Cómo aísi::- pero mas vale 

difsimular por aora 

del enojo", hafta que faque 

luces Flora. Sale el Rey., 
Rey. Temerolo 

llego 4 verme en efte lance, 

que es mas valiente enemigo 

amor , quando mas cobarde, 

Con ojos, ya mi atencion 

2 ver a Blanca me trae, 

por las veces que fia ellos 

la vieron mis ceguedades. 
Celim. Si havra falido ? confulag 

la pena, y la duda laten, 

or fi conoceríe puede 

elta turbacion ; quiero antes; 

que venga Flora con luces, 

como que he ido, adelantarme 

Ca por 
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por ellas, hacer tercero 
de mi intento al aufentarme. 
Blanca. Mucho tarda ; llamarcla: 
Flora , ño vienes? qué haces? 
Rey. Blanca es efta; pero aqui 
vienen luces: delviarme, 
haíta que paílen , es bien. 
Retirafe , y fale Flora con luz. 
Blanca. Jelus , y lo que tardafte! 
Flora. Siempre halla tarde la luz, 
el que la luz bufca tarde. 
Mira, y balla al Rey. 
Blanca. Alumbra: ay de mi! qué veo! 
Vueltra Mageltad ( peíares ) 
de efta fuerte (no feais zelos ) 
le miro (ya fois bolcanes ) 
efcondido? (rabio , y muero. ) 
Flora. Aqui es fuerza que embarace; 
voyme antes que me embien. Vafe, 


Vafe. 


Rey. Si , Blanca , no, no te elpantes, 


que ha hablarte vengo muy otro. 

( ea Cielos, animadme ) ap. 

de lo que he fido. Blanca. Bien creo, 

que venis muy otro 4 hablarme: 

há traidor! (O fi mis iras) ap. 
- el es (me delpedazallen ) 

quien me hablo (para acabar ) 

por Celima. (con mis males!) . 
Rey. La mudanza que conligo, 

a tu valor debe darle 

las gracias; pues el fue cauía, 

Blanca hermofa , de mudarme. 
Blanca, Qué mas claro ha de decirlo ? 

a mi valor hace parte ap. 

de lu mudauza , pues fui 

quien rindió 4 Celima: há infame! 
- Rey. No dirás, que no obedezco 

las razones eficaces, 

que me dixifte , havra dias, 

de que tanto no te amafle, 

pues trato quererte menos. 
Blanca. Es aísi; y aun de olvidarme. 
Rey. Diferente , mira , ya 

me trae, Blanca, 4 tus umbrales, 

que la que halta aqui; y elpero 

de que no ha de malograrle, 

aunque lo eftorves de fina, 

y la niegue yo de amantes 
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Blanca. No puede venir mejor, ap, 
quanto (us labios elparcen, 
con lo que oi, y lo que vi, 
quando aqui llegué 4 efcucharle, 
teniendome por Celima: 
qué efté rebentando, y calle! 

Rey. Mucho les debo 4 mis ojos, apy 
en que venzan mi femblante, 
para verla (in mirarla; 
pero no fea que le baxe, 
la que es licita atencion, 

y a fer efcrupulo palfe. 
En dos palabras , no mas, 
reducire mi diétamen, 

y me bolveré, que eltriva 
todo el bien en apartarme. 
Blanca , el Reyno elta pendiente 
de mis acciones Reales; 

el Cielo amenaza Juez 
mis locas temeridades. 
Aquel juzga , fin fufcirlez 
elte lufre , lin juzgarle: 
con fatisfacer al uno, 

al otro vengo á agradarle. 
Conventos hay en Leon; 
tu retico es importante; 
cordura , y nobleza tienes; 

_ miralo bien: Dios te guarde. Vafe. 

Blanca. Oye , elpera , buelve , aguarda; 
pero ni buelvas , ni aguardes, 
que en defengaños tan claros, 
ninguna diículpa cabe. 

Qué es lo que palía por mi, 
congojas , en un infante ? 
aqui de vueítro diícurlo; 
no me dexeis, ayudadme: (les; 
miré de qué fuerte me hallo conlos ma- 
q llamo a mis penas,para q me amparca;s 
Pero no, no difcurramos, 
no fea que fe embaracen 

Con la finrazon las quejas, 
y lleguen a equivocarfe; 
g esbuícar difculpas, diícurir los lances, 
yefta quié los quiere,cercar de aliviarfes 
Que llegue a ofenderme ' el Rey 
(elte agravio fobrelale ) 
con una efclava , Y que diga, 
que es pemer a Dios dexarme! 

rra mas 
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mas de G me admiro, Íi ya las maldades 
con la hipocresia , hacen maridage? 
Pues viven mis iras todas, 
que airada fiera infaciable, 
Contra Celima no mas, 
he de bolver mis crueldades; 
porque el que le venga 4 todo corage, 
efta en q le vengue,no en como végarle. 
Vafe , y fale Nuño. 
Nuño. De Santos tenemos nombre 
Froylán , y yo, con los dos 
no hay hombre que no fe aflombre; 
efto de fer Santo un hombre, 
es un alabar a Dios, 
Coa ayuda de Dios, creo, 
que obra milagros , no hay duda, 
que los provee a fu defeo; 
pos los que yo proveo, 
os obro con otra ayuda. 
Sobre una piedra hago efpanto, 
tal vez que Santo me nombro, 
y me arrobo como Santo; 
con que dicen , que es afflombro, 
y yo digo, que es encanto. 
Siendo aísi, al noble engreido, 
Íi padece mal impropio, 
y de el [e mira afligido, 
e fano ; pero lo propio 
hago con qualquier tullidos 
Aqui falgo 4 concertar 
-_ muchas veces los que tienen 
milagros que acomodar: 
pero qué veo! ya vienen 
algunos: alto 4 arrobar. Arrobaf, 
Salen Gil , Toribio , y un Mudo , de Villanos, 
Gil. Toribio , bolver no dudo 
contento , que es un varon 
muy peifcéto en la Oracion, 
Fo: lan. 
Torib, Nueítro primo mudo, 
tendrá fortuna en [(u empleo, 
(habla. Gil. Como af:i nacio, 
ferá mucho. Nuño. Aqui entro yo, 
que los veo, y no los veo, 
Torib. Gil, un ganfo, gordo , y manfo, 
tro igo para prelentar. 
Nuño. Si el milagro llego 4 Cbrar, 
le haré por boca de ganío, Arrobado. 
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6il. Un pernil con ebra tierna, 
traigo yo, en que el guíto crece, 


Nuño. P:rnil dixo; elte merece 


ua milagro de la pierna. 

Torib. Sí es Fcoylán el que eltá aqui? 

Gil. No lo sé. Torib. Las leñas lon 
de fer el , que en la Oracion, 
dicen , fuele eftar aísi. 

Gil. No reparas los vilages, 
que efta haciendo fu délvelo ? 
que ferá? Torib. Mirar al Ciclo. 

Nuño. Es que hablo con Dios, falvagess: 

Torib, Llamadle , porque memoria 
tenga de nueltra agonia. 

Gil. Padre nueítro. 

Nuño. Ave Maria: .  Buelve. 
quién me faca de la gloria? 

Torib. Los tres , que 4 vueftro confuelo 
venimos con alma efclava. 

Nuño. Hicifteis mal ; porque andaba 
trabajando aliá en el Ciclo. 

Gil. En aquel gloriofo aprifco, 
que haciais? Nuño. Se os fatisfagas 
curando eftaba una llaga 
3 mi Padre San Francilco. 

Torib. Segun eflo , bien acudo, . 
Padre , á que con vueítro arrimo 
fe verá lano elte primo. 

Nuño. Elte es vueltro primo? 

Torib.X' mudo. 

Nuño. Pues yo , nia primos, nia fuegtos 
lano. Gil. Sed piadolo , hermano. 

Nuño. Digo , que 4 primos no fano: 
lomos aqui acafo negros? 

Gil. Pernil entre gordo , y Magro, 
os prelenta mi porfiaz Dafelee 

Nuño. Miren por que niñerla, | 
quieren que haga yo un milagr0». ' 

Yorib. Si es que con un ganfo amanío 
tu dureza, foy feliz.  Dafele. 

Nuño. Son milagros de aprendiz 
los mios, que les dan ganío? 
Demás , que parecen menguas 
las que quereís que yo entable:z 
para qué es bueno que hable, 

G afsi fe quita de lenguas? 

Gil. Ea , venzaos nueítro ruego, 


y la humildad de los dos. a 
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Nuño. Bora bien, fea por Dios; 
idos a la Izlclia luego, 

y el mudo en oracion rara, 
pueíto a los pies de un Altar, 
mil Píalmos podra rezar 

muy devoto , con voz clara. 

Torib, Con voz clara? aqueílo dudo, 
G a tenerla no llego. 

Naño. Pues mudo conozco yo, 
que habla mucho, con fer mudo. 

Sale San Froylan. 

Froyl, Por la gente que va entrando 
lalgo azia la Portería: : 
Dios mio , que no haya dia 
en que no me elteis honrando? 

Gil. Alla vamos. Nuño. Pues id ciertos, 
y ello al puede quedarfe. 

Torib. Con gran guíto. 

Nuño. Al cahornarle  Vanfe los tres, 
le hacen los milagros tuertos. 

Ya le han ido a lo que veo: 
pues cojo pernil, y ganfo, 
que defpues allá fe hará 

el milagro de milagro. 
Bendito fea Dios, que aora 
no me ha venido acechando - 
Froylán; mas no tan bendito; 
que ya eltá fobre ello. 

Froy!. Hermano, . 
qué recata de mi? (iempre 
le he de encontrar affuítado? 
que tiene? Nuño. Nada. 

Froyl. Qué elconde? 
algo es. Nuño. Qué ha de fer? el diablo», 
No me mire, porque ya 
hizo orra vez elle paflo. 

Froy!. Que le hallo aqui? 

Nuño. Una limolna, 

Padre Froylán, que me han dado: 
mas vá, que aunque no le coma, 
que vengo 4 pagar el pato? ap. 

Froy!. Ya se lo que es: es poísible, 
que ha de uíar de eftos engaños? 
no le tengo de vér cuerdo? 

No le fuceda otro tanta 

en lu vida; vaya, y de 

lo que dice que le han dado 
a los pobres, que es de Dios; 
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lo que por Dios nos dán, quantos 
nos locorren ; y es el pobre, 
quien por Dios viene a* cobrarlo; 
y halta tanto , lo tenemos 
no mas de como preftado: 
y buelvale por la Igleha, 
2 cumplir lo que aqui acabo 
de oirle; dé voz al mudo. 
Nuño. Qué voz? tengola yo acalo ? 
Froy!l. Pues para que prometio, 
lo que dar no puede, hermano? 
Nuño. Como todos los que vienen, 
el cojo , el tullido , el manco, 
la fuegra , el ciego , el Gallego, 
el leprolo , y el cuñado, 
buelven buenos , parecióme, 
que el decirlo, no era malo. 
Froyl. No le me difculpe ; tome 
elle Rolario , y le encargo, Dafele. 
que al cuello fe le eche al mudo, 
que en la grandeza , fiado, 
de Dios, elpero lograr, 
verle fin embarazo. 
Tenga cuenta en lo que he dichos 
Nuño. O! pues (í llevo Rofario, 
no quiere que tenga cuenta ? 
Froy!. Vaya , pues. Nuño. Digo que partos 
ya tengo nuevo inítrumento 
para hacer nuevos milagros: 
el curar qualquier enfermo, 
tendré por confejo fano.  Vafe, 
Froy!, Mucho os debo mi Criador; 
no sé cómo he de pagaros, 
lino que á cuenta tomcis, 
no poder feros ingrato. 
Sale Don Ramiro de camino, 
Ramir. A la falda de efía peña, 
dexo rendido el cavallo, 
anegado en agua , y fuego, 
ya de fudor, ya de rayo. 
Las puertas fon del Convento 
las que veo: un Padre anciano 
aísifte en ellas , fera 
el Portero: llego, y llamo; 
Padre? Froy!. Quién es? 
Ramir. Soy quien viene 
de Leon, y pliego traigo 
para el Abad, Froy!. De quién es? 
Bamir.. 


Llega. 
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' Ramir. Cedula del Obiípado 
de Leon en-el embian 
Clero, y Pueblo , le nombraron 
por fus letras , y virtud, 
lfiendo antes de confirmarlo 
fu Mageftad , quien fus partes 
hizo con elogios claros: 
tambien viene carta fuya. 
Froyl. Cielos , ya que no he llegado 
a fer conocido , quiero AP» 
lo que efcucho repugnarlo, 
que no viene 4 mi perfona, 
.por fer de meritos falto, 
Dignidad tan fuperior. 
Cierto , amigo, que me efpanto 
de lo que acabo de oiros: 
Obiípo 4 un hombre tan malo 
hace el Clero? ha de faber 
acertar á fer Prelado, 
fugero tan ignorante ? 
No puedo creerlo, acafo 
os engañais, y ferá 
el Prior Fray Atilano 
el elegido, que es Monge 
exemplar , perfeto, y Íanto. 
Aquefle si que merece, 
¿por Religiofo , y por fabio, 
de la Nave de San Pedro 
regir el timon , y arbol: 
pero Froylán, a quien todos 
los de efte Convento hallamos 
por incapaz del oficio 
de Abad, que tiene 4 fu cargo, 
havia de ler Obifpo? 
Ramir. Vueltras razones eltraño, 
Pidre , quando por Leon 
corre voz de lo contrario». 
Froy!. Si no-fuera por la Orden, 
puedo, amigo , afí-guraros, 
que le huvieran defpedido. 
Es un fimple, un mentecato;, 
fin juicio para el govierno, 
lin govierno para el mando, 
Ramir. Tapto mal me decis de el, 
que me dexais admirado. 
Froy!. Todo el Convento os dira 
lo miímo que aqui os declaro, 
Ramir, Si cíto publican los Monges, 
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que comunican fu trato, ap, 
no debe de fer tan oro 
como brilla en fus aplaufos. 
D3 aqui, fin entrar, me buelvo; 
porque no fuera acertado 
darle el pliego, quando puede 
tener remedio elte daño. 
Ea Leon diré las faltas, 
que en Froy/án le vén: yo partos * 
Padre , no digais, os ruego, 
lo que con vos he tratado, 
en el Convento , que es todo 
burla , de quien camivando 
forma novedades muchas», 
Leon vera el defengaño Ap. 
del error en que vivia, 
teniendo a Froylán por Santo. Vafze 
Froyl. Yo para Obifbvo , Señor? 
Señor , yo para Pcrelado ? 
- Yo conducir á fu apriíco, 
« Con el poder del cayado, 
las Catholicas Ovejas 
de todo cel Leon rebaño ? 
Piro que luciente nube, 
esferas rafgando , y Altros, 
es del arino del viento, 
Gino diamante , topacio? 
Baxan dos Angeles en una nube de glo 
ria cantando. : 
Angel. x. Froylán ? Angel. 2. Froylin? 
1. Dios te manda::- 
2. Que acetes el Obifpado. 
Froy!. Angeles lon , Dios lo ordenas 
1. No le has pedido trabajos? 
Froy!. Si ; pera eftos lon honores. 
2. No te lo parezcan tanto: 
carga es; y fiao repara, 
que hay poco de carga d CArgOs 
Froy!. En fia , es guíto de Dios? 
1. Cumplir debes lus mandatos + 
Froy!l. Siempre a fus preceptos vivos 
2. Leon aclama reparos. 
Froyl. Podré delterrar ofenías? 
x. Serás freno del pecado. 
Froyl. Daráme alientos el Cielo? 
2. Valor te embia , y amparo. 
Froy!l. Qué fortuna! 1. Te acompañas 
Froyl. Qué dicha! 2, Aísiíte á tu lado, 
Proy! 
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Froy!. Por Dios morite::- 1. El por ti:;- 
Froyl. Conftante. 2. Murió en un palo. 
Froyl. Mi obediencia en todo poftro. 
Subefe la nube con los Angeles. 
Los dos. Del Señor verás el lauro. 
Froyl. 1d con Dios, Angeles bellos, 
Los dos. Queda en paz , Froylán fagrado. 
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Sale Nuño de Monge. 

Nuño. Miente el hombre , que confiente 
ler Obilpo , miente el padre 
quien le hizo , miente la madre 
que le pario , el mundo miente. - 
Vernos dara compaísion 
de la fuerte que vivimos, 
defpues que en Obilpos dimos 
Froylán , y yo de Leon. 
Que haya a quien el puefto quadre ? 
(ta voz fola me defmaya ) 
en lu celda un Frayle, vaya, 
que lo palía como un padre, 
Dolor todos nos tened, 
y fepa el alma mas pia, 
que con efta feñoria 
no recibimos merced. 
Gaftanfe dias , y noches 
con pobres rentas , y gajes, 
lin que haya en caía cien pajes; 
fiquiera , ni treinta coches 
Si le picare el honor, 
rico le llegará a ver 
Froylán ; pero fabe (er 
Obilpo , como un Paftorá 
Aqui fale cabizbajo; 
fiempre 4 filencio combida. 

Sale San Froylán con infignias Epifcopales, 

y unas ceftillas. 

Froy!, No merezco la comida 
el dia que no trabajo: 
Porque (1 fe ha de llamar 
mio aquello que he de haver; 
cómo lo puedo comer, 
lino lo se trabajar ? 

Las ceftillas , que he traido, 
por mis manos he labrado, 
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que folo lo "trabajado 
puedo decir que he comido: 
Y es bien claro filogifmo 
el que mi fentir percibe, 
que a los de Telalia eferibe 
Pablo el Apoftol lo mifmo. 
Hermano Nuño, oy le fia 
un cuidado 4 lu bondad. 

Nuño. De vueltra Paternidad, 
qué. manda la feñoria ? 

Froyl. Eltas celtillas vender 
puede. Nuño, El para que no entienden 
mis dudas. Froy!. Sino fe venden, 
no tenemos que comer, 

Nuño. Qué pronuncie ellas razones 
quien tiene , echada la Cuenta, 
diez mil ducados de renta, 
pagadas todas penfiones! 

Froy!. Pelame , que no lo entiendas 

Nuño. Mas claro es elto , que el dia. 

Frop!. Aora labe , que no es mia, 
hermano Nuño, ella haciénda ? 

Nuño. De quién es? 

Froy!. Que grande error 
padece! Nuño. Pues no es alsi 2 

Froy!. Del pobre es. 

Nuño. Del pobre? Froy!. Si; 
yo foy lu Adminiítrador. 

La hacienda, que ha de obtenerla 
uno como le conviene, 

fiendo de Dios , no la tiene 

mas que para no tenerla, 

Como ageno en ella obre, 

del pobre es, y no de dos; 

pues por hacienda de Dios, 

lolo es dueño de ella el pobre; 
y no otro. Nuño. Caufarán 

ellos modos maravillas. 

Froy!. Tome , venda elas ceftillaso 
y otras, que alla dentro eltin. 

Nuño. Que' haya mas , aísi lo fientoy, 
y (io faberlo fe ve. 

Froyl. Sin faberlo? Nuño. Si, porque 
quien hace un celto hará ciento; 
y ha de fer en conclufion ? 

Froy!. A efle fia las hice , hermano. 

Nuño. Todo lo que hace [u mano 
es cierto una bendicion; 

; La- 
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- fuftir al pueblo proteíto. 
Froy!, Al pueblo ? 
Nuño. Ha de darme chacho, 
diciendo , que voy borrachos 
Froy!. Por que? 
Nuño. Por ir hecho un cefto.  Vafe. 
Froy!. Con qué de llantos polleo 
de Leon la facra filla, 
indigno , 4 vifta de tanto 
fiero embate de defdicha. 
Para fer alivio al pueblo 
( (1 es que quien reufa alivia ) 
me defpidio de fus brazos, 
mi dulce Raquel querida. 
Dexéla , gran Dios , dexéla, 
por redimir agonias;: 
y (iempre eftán penetrantes 
los filos de tu jufticia. 
Ceflen las calamidades, 
que fobre tu pueblo bibras, 
perdona ofenfas ; y pues 
nos dices por Ifaias, 
que de nueltros penfamientos, 
tanto 4 Dios los tuyos diftan, 
como el Cielo de la tierra; 
parece razon preciía, j 
que fi te ofenden los nueltros; 
los tuyos venzan tus 1ras. 
De paz fon tus penlamientos, 
no de afliccion , bien lo afirma 
por tu grand-za la voz 
del Prof:ta Jeremias. 
Leon , Galicia, y Alturias, 
no hay año que no reciban 
lamentables daños triítes, 
de tanta elquadra Morilcas 
Aora, ya que Barmudo, 
con el Conde de Caftilla, 
y el de Navarra , á mis ruegos, 
dexando paísiones vivas, 
le unieron contra Almanzor, 
efpero , que fus cuchillas 
del campo Alarbe Agareno 
egarán Moras elpigas. 
Valero(as , y arreltadas 
las tres Coronas inviétas 
padecen de la campaña 
“inclemencias , y fatigas» 
Nuevas en favor aguarda 


por inítantes , que confía 
en vuelta milericordia . Caxaso 
la efperanza que me anima. 
Caxas fuenan; O (i fueran 
palabras de profecia 
las que les dixe al partir, 
que elperallen vencerian! 
Tocan Caxas , y falen el Rey con barba canay 
Don Tello , y acompañamiento. 
Rey. Froylán , los brazos me dad, 
que la Migeltad Divina, 
triunfante con la viétoria, 
2 vucítros ojos me embia. 
Froy!. Bien venido, leñor, fea 
tu Alteza; la bizarria 
fue iris del vencimiento. 
Rey. Almanzor perdio la vida; 
en el Caria-Telacor 
fue lu derrota; y afirman, 
ganando fus atambores, 
que en elte tiempo le ola 
cerca de Guadalquivir 
Una voz, que dolorida 
cantaba en acentos triftes 
el caflo de fu defdicha. 
El Conde Fernan Gonzalez; , 
y mi primo Don Garcia, 
liguiendo el:alcance ván 
de las gentes enemigas. 
La poifia de la gota, 
á dar la buelta me obliga 
a Leon. Froy!. Viétoria ha fido 
grande. Rey. Defde la ruina 
primera de Eflpaña , nunca 
le vio Leon, y Caltilla 
en tan fuerte aprieto, coma 
clte Moro las tenia. 
De cien batallas campales; 
contra Chriftianos movidas 
fiempre falió vencedor, 
por donde llamarle hacia 
ira, y azote de Dios, 
como Nabuco, y Atila. 
Froy!. Aora-, pues (0 buen Rey! ] 
que parece que relpiran 
tus ed , en ampararlog 
compaísivo te exercitas 
Remedia necefsidades,. 
geedifica lus ruinas; 
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porque demás de cumplir 

con tus atenciones miímas, 

firven de foborno al Cielo, 

para mayores conquiítas. 

Rey. Seguir debo , Froylán, empre 
vueltro confejo: en vos libran 
dichofo fin mis aciertos. 

Para Iglelias , obras pias, 

Conventos , huerfanas , pobres, 

os daré rentas, y Villas; 

corriendo por vueltra mano, 

he de confeguir apriía 

el logro de mis anhelos; 

vueíltras piedades aÍtivas - 

lo emprenden : de mas 4 mas, 

quanta plata, y preías ricas, 

que fuezon del Moro, y lon 

defpojos de mi cuchilla, 

os doy «para vueltra Iglefía 

de Regla, de adorno firvan 

a lus Santos, fus Alrares, 

torres , agujas, y piras; 

y efcuchadme aora aparte. 
Habla: aparte con el Santo. 

Ramir. Don Tello, la bienvenida 
os doy: Tello. Y yo el parabien, 
Ramiro , de vueítras dichas; 
el eftado , y el govierno 
gozad edades propicias. 

Rey. Elte Convento ha de fer 
la obra primera , que elija 
vueftro cuidado por mi: 
en el ferá Doña Elvira, 
hija mia, Religiofa. 

O, fi efta fortuna miíma ap. 
figuiera Blanca! Froyl. En mi eta 
fiempre la obediencia. Rey. El día 
corre a fepultar fus luces 

en falobres urnas Indias: 

vamos: no sé que triíteza 

llevo. Froy!. Harálo la alegria, 
que 4 veces fuele el placer 
entriftecer fus delicias.  Vanfe. 
Salen Celima , y Hazén de- Efpañol. 

Haz. Ya , nfanta , que buelvo á verte::- 

Celim Ya, Haren, que buelvo á tu viítas;- 

Baz. Mucho tengo que decirte. 

Celim. Mucho: que hablarte tenia, 

Haz» Pues del Jardin lo apartado, 
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bella Infanta, nos combida::- 
Celim, Pues a los dos nos alienta, 

vér, que Blanca no nos mira::- 
Hax. Que con las flores hallada::- 
Celim, Que en la mufica perdida::= 
Haz. Aromas preíta al olfato::- 
Celim, Da al oido melodias::- 
Haz. Antes que proligas , Oy. 
Celim. Efcucha , antes que profigass 
Los dos. Feliz, O infelice digas, 

pues para fer deldichada 

la dió principio 4 una dicha::- 
Celim. Bien te acuerdas, que confuíz 

Blanca , aquefía noche miíma, 

lo que fue lance , hizo zelos, 

lo que fue acafo , hizo ira, 
Haz. Bien te acuerdas , que defpues, 

no viendote , fue preciía, 

por no faltar 4 Almanzor, 

dar alas 4 mi partida. 
Celim. Bien te acuerdas , que quede, 

Hazén , lin ela noticia, 

con duda en la miíma pena, 

con pena en la duda miíma. 
Haz. Pues atiende lo que iguoras. 
Celim. Pues lo que no fabes , mira. 
Hax. Llegué al Campo de mi hermaño; 

a donde hallé apercibidas 

las armas , para oponerle 

al fequito de la liga, 

que conforman con Bermudo 

los de Navarra , y Caltilla, 

Puelto el Exercito , pues, 

en marcial paleítra altiva, 

el ligero , lanza 4 lanza, 

el Infante , pica 4 pica; 

aguarde del enemigo 

encuentros , y baterias. 
Celim, Quedé en Leon , y quede; 

íi no en batalla mas viva, 

no menor; pues al embate 

del azár , y la fatiga, 

me vi expuefta: porque Blanca, 

negando a mi langre limpia, 

ya con rigor de claufura, 

ya con voz de la ignominia, 

eflempciones de perfona, 

usó de la tirania. 


Haz, Fortuna mas que valor:- 
: Celim. 
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Celim. Mas ultraje , que defdicha::- 
Haz. Atsiítio al Campo contrario. 
Celim. Eltavo de parte mías 
Hax. Con que vencido::- 
Celim. Ultrajada::- 
Haz. Y muerto AlmManzor::- 
Celim. Mi vida::- 
Dent. Mujica, Es querer morir , infiero;:= 
Haz. Mi voz dexo fulpendida 
la Muíica. Celim, Corto el hilo 
de mi razon fu armonia» 
Mujfica. Querer lin correfponder::- 
Haz. Por/ elfos quadros divilan 
los ojos a Blanca, y Flora: 
no nos encuentren , Celima. 
Mufica. Y entre el morir , y el queter::- 
Celim. A efta parte te retira, 
que los. ramos, y los mirtos, 
les impidira la viíta. 
Mujica. Quiero no querer , y muero::- 
Haz. Tú a efla fuente te delvia, 
cuyas eftaruas de jalpe, 
te harán fombras de fus Ninfas. 
Maufica. Por querer lo que no quiero. 
Haz. Eltár oculto me obliga, 
mientras paffi. Celim, Mientras pafa, 
es fuerza eftar efcondida. 
Retiranfe cada uno por fu lado, y falen 
Blanca , y Flora, 
Blanca. Buelvan , Flora , a repetir 
el tono , y la letra triíte. 
Flora. Pues qué, feñora, conkíte 
tu alivio en fentir , y oir? 
Blanca. Si , que en el oir, que ha dado 
mas materia 4 lo fentido, 
quiero , que fea el oido, 
tercero de mi cuidado. 
Y aísi, por cierto tendrás, 
que en lo que oyere , y (intiere, 
ferá alivio quanto oyere, 
pues me dá que fentir mas. 
Flora, A que buelvan 4 cantar, 
feñora , voy 4 decir. Vafe, 
Haz. Su penar la da que oir. 
Celim.Su oir la di que penar. 
Mufica. Es querer morir, infizro, 
querer fía correfponder; 


y entre el morir , y el querer, 


quiero no querer , y muero, 


por querer lo que no quiero. 
Blanea. Por querer lo que no quiero, 
quiero lo que me maltrata; 
miren (1 es mi mal fevero, 
pues pende lo que me mara 
de lo miímo que no muertos 
Procure ler mi homecida, 
correfpondida , y amada, 
cansome el verme querida, 
qué fera lo defpreciada ? 
Quando la correlpondida 
ya no lo foy, lolo elpero 
muerte, que en el padecer, 
de querer lo que no quiero::= 
Ella , y Mufic. Es querer morir , iaficro; 
querer fin correfponder, 
Repref. Querer lin correfponder, 
por tormento fe ha tenido 
liempre de mas padecer; 
que el anhelo de querer, 
es el ler correfpondido, 
No puedo quejarme- yo 
de efte efeto que refponde, 
que lo que la voz obro, 
no hablo con quien correfponde, 
íi, con quien correfpondi0. 
De lo que fue , tiene ser 
lo que es , pues dá que (fentir, 
no verle correfponder 
entre el penar, y el vivirs:- 
Ella, y Mufsc.Si, entre el morir, y el querera 
Repref. Entre el morir , y el querer, 
qué diftancia le ha de dar, 
íi en el que quiere no hay ser; 
pues queriendo fiempre arder, 
muere de querer amar ? 
De amor muero , y no es elquiva 
en mi efte fuego , que doro, 
que por vida le recibo; 
porque elta lo que no vivos, 
en todo lo que no adoro. 
Vida en otros confidero 
quando no quieren, y lo es 
en mi el contrario lo infiero, 
la vez que lo intento , pues::- 
Ella, y Mufic. Quiero no queter, y mueros , 
Repref. Quiero no querer, y muero 
de querer, que es mi mal cal, 
que hecho un caos defefpero: 
. Da 1 
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£i el no querer es mi mal, 

por qué es mi mal lo que quiero3 

Pero, ay de mi! que mi vida, 

por mi cauía fe ve odioía, 

olvidada , y abatida, 

en querer no fer querida, 

y en querer eftar zelofa, 

Zelos, y amor , de que muero, 

odios, que paa mi fuerte, 

olvidos , que coníidero, 

no me deis todos la muerte::- 
Elia, y Mufic. Por querer lo que no quieto» 
Sale Flora. Segunda vez , y tercera, 

la letra trifte, que quiero, 

cantaron: profeguirán ? 
Blanca. No , que por effos cipreles, 

fimbolo de mi triíteza, 

a lombra de mis placeres, 

quiero divertirme , y::- Flora, 

ven conmigo, y lino vete. 
Flora. Voyme , pues la faledad 
amas quando te entriítecesa 
- Salen Hazén , y Celima. 
Celim. Ya le fueron. Haz. Ya fe han ido. 
Celim. Baelve , Hazén. 
Hax. l.finta , buelve, 

y proligue donde ibas. 
Celim, Y lo que falta refiere. 
Haz. Quedé , en que muerto Almanzor, 

deshechas todas fus hueftes, 

le metieron tierra adentro; 

y yo, viendo que mis gentes, 

no obedecian mi orden, 

buelvo 4 Leon , de la fuerte 

que me vés, con efte trage, 

donde al valor, que me impele, 

para la emprefla que intento, 

coronarme ha de laureles. 
Celim. Iba en que Bianca , llevada 
de locuras aparentes; 

cisgas de zelos , y amor, 

contra mi fu rabia mueve; 

abatiendo mi defleo 

demasias indecentes, 

donde para la venganza, 

a que mis ojos te atienden, 
me incita de mi nableza 
alcivo corage ardiente, 

Haz. Es lo que intento ( defpues 


Vanfe. 


La 
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de afl:gurar el poderte 
llevar conmigo ) matar 
(1 la ocalion no lo tuerce ) 
a B:rmudo. Celim. Es lo que intento 
( defpues que pueda vencerfe 
hacer la fuga contigo ) 
el dar 4 Bianca la muertes 

Hax. Etta es mi refolucion. 

Celim. Mi ultimo fentic es elte. 

Haz. Ya me obliga. Celim. Ya me fuerzas 

Haz. Pues difcurramos en breve, 
como, y guándo. Celirm. Á mi me toca 
decir , quando , y cómo; atiende. 
Efti del quarto del Rey, 
muy poco diítante , enfrente, 
el de Froylán, a quien llaman 
Santo los Chriftianos; a elte, 
todas las noches Bermudo, 
paflar defde el fuyo fucle. 
Diíta no lejos 4 un lado, 
que á dará efte quarro viene, 
un retrete, donde puedo 
pallar defde mi retrete; 
porque aísi affeguro hallarme 
en la ocalion, pues convicate 
Para lubir por defuera 
a elte -quarto facilmente, 
h1y unas paredes baxas, 
que ván a un Gtio, lia verles 
Por aquí es facil la entrada, 
pues faltando las paredes, 
en lo obícuro de la noche, 
a hallarte en el quarto vienes, 
donde hacerfe puede luego. 

Haz. Dexa lo que: puede hacerle 
en el lance , porque 4 mi 
es lolo 4 quien pertenece» 
Baíte ya , que puedo entrar; 
y aísi , Infanta, es convenientes, 
que los dos, delde eflta noche, , 
por las partes que refieres, 
acudamos , hafta ver 
lograr nueítros pareceres. 

Celim. Ya culpo á la noche fia, 
porque fu manto no tiende. 

Haz. A la conquilta , pues, primas 
que defpues de fenecerfe, 
alas nos darán dos brutos, 
abortos de fuego, y nieve, 

que 
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que chuparon fu rocio 

a las margenes del B:tis. 

Celim. Eltá bien , y vete aora, 
por li acafo Blanca buclves 

Haz, No fea que fe malogre; 
en efto quedamos: Vete. 

Celim. Prelfto has de hallarme en el fitio, 

Haz, Preto en el puelto has de verme. 

Celim. Que mi venganza::- 

Haz. Que mi ira::- 

Celim. Por mis nobles altiveces::- 

Haz. Por la muerte de Almanzot::- 

Celim. Lo procura. Haz. Lo pretende. 

Celim, Fortuna, Hazén , nos de el Cielo. 

Haz. Ala nos de, lofanta , fuerte. 

Vanfe , y falen San Froylán , y Ramiro. 

Ramir. Mucho le temo , legun . 
los Medicos le confieren, 
por entrar aprefurado 
lo vivo del accidente. 

Froyl. Qué hace aora? Ramir. Recogido 
mandan que efte. Froy!. Muchas veces 
folicita maltratarle 
la gota: bolveré 4 verle, 
quando me avifeis , Ramiro: 
no os defcuideis , por (i quiere 
hablar conmigo elta noche. 

Ramir. Pedid al Cielo , que aumente 
lu vida , pues nos importa, 
contra el Moriímo rebelde. 

Froy!, El Ciclo le dará vida, 
Ramiro, li convienicre. 

Idos que tengo que hacer. 
Ramir. El dexaros fiento (iempre. 
Froy!. Divina Providencia, 

Trinidad en una O anipotencia, 

cada día mis fuerzas le minoran, 

flacaslas liento,yno enlo que osadoran, 
que alentadas, (1a queel vigor letuerza, 
lolo para adoraros tienen fuerza. 

Al paño Hax. Las tapías he faltado, 

y en las lombras fiado, 

las feñas de Celima voy (iguiendo, 

A! paño Celim. Sin ruido , y Gn eltruendo, 
en lo que mi venganza me promete, 
baxo a bulcar 4 H zén por el retrete. 

Froy!. O (1 llegara el dia 
de verme libre de efta carcel fia, 
cuyas priliones fon diículpas llenas, 
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hierros con que he labrado mis cadenas ! 
Haz. Un hombre corta el brazo al pie ligero, 
y que le vaya ya por fuerza efpero. 
Celim. Froylán me impide el brazo prefurofo; 
elperar que fe vaya es ya forzofo. 
Froyl. Quien fuera , ay Dios! tan digno, 
que viendo en vueítro pecho lo benigno, 
le tuviera delante 
la Celeftial Jerufalen triunfante; 
gozando fu atencion 
de la mufica dulce de Sion. 
Cumplidme (ó fumo Bien ) elte defeo: 
beatifica vilion es la que veo, 
toda de luces bellas, 
conduce a efte lugar Soles de Eltrellas. 
Baxa en una nube San Benito Abad , con una 
Cruz de Eftrellas, 
Haz. O es vifion lo que miro, 
o el Cielo fe defgaja giro a giro! 
Celim. O es vano mi defvelo, 
o el Impireo fe rafga Cielo a Cielo! 
-Benito. Froylan , F:oylan::- 
Froy!. Es lueño ? acciones raras! 
Benito. Elcucha a tu cultodio , que reparas? 
Froyl. De regocijo muero: 
tanto favor , divino Compañero» 
Benito. A verte mi amor viene, 
y á decirte, Froylán , que no conviene 
lo que pides al Cielo: 
de tu alsiftencia necelsica el fuelo 
en eftos ciaco años, 
remediando fus males , y fus daños» 
Ten efpiricu , cobra fortaleza, 
que del S-ñor te aísifte la grandeza. 
Por ti feneceran fiempre traidoras, 
tantas perfidias de invaliones Moras: 
feras cuchillo agudo del Moriímo; 
y porque fepas tú miílmo de ti miímo, 
como en glorias 4 muchos te prefieces, 
figurado a Moysés diré quien eres; 
lo que no ha merecido 
ningun Siervo de Dios ,por mas querido, 
Celim. Afombrada me tiene lo que toco ! 
Hax. Lo que llego a mirar me tiene loco! 
Froyl, Pues merezco rendido olros arento, 
merito folo fea el rendimiento, 
Benito.Si delciende Moysés,n oble, y preclaro¿ 
de eftirpe Auguíta, de linage claro, 
cu langre antigua cuente 
tana 
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tadcofilultre defcendiente, 
que de Lugo los muros pila canos, 
Colona valerofa de Romanos. 
Si Moysés , de edad poca, 
toma fuego en las manos , y en la boca, 
por decretos del Cielo foberanos, 
lin padecer lefion de boca , y manos: 
Moysés tambien has lido, 
en las afquas de fuego , que has tenido 
en las manos, y boca ; faccion digna 
de acreditar tu sólida doétrina. 
Si al delierto falio con dulces quejas 
2 apolentar Moysés copia de ovejas, 
en evidencias tales, 
Lolo le vén guardar las materiales; 
pero tú en el delicrto , rifco a rifco, 
las de efpiricu guías a fu apriíco. 
Si Dios en el delicrro 
le aparece a Moyses , todo cubierto 
de incendios , y le avila, 
que 4 libertar lu Pueblo lalga aprifa; 
en ti le vé otro tanto, 
que el Efpiritu Santo, 
en figura de fuego , cl irte ordena, 
a que de furia libres Agarena 
el Chriftiano poder de fuerzas muerto, 
de(de el retiro inculto del defiertos 
Si de Moysées pudieron los troféos 
Íacar de cautiverio 2 los Hebreos; 
tambien obras lo miímo, 
preftando libertad al Chriftianifmo. 
Si Moyses fue inftrumento prodigiolo, 
para que Dios facafle poderofo 
a Iírael , que guardaba el Sacro Rito, 
del duro yugo del poder de Egipto; 
por tu piedad , virtud , y maafedumbre, 
figue la muchedumbre 
de tantos Mihometanos 
la verdadera Ley de los Chriltianos. 
Si a Moyses, afligido , y Pueblo todo, 
enfeña Dios el modo 
de darles agua en afliccion fedienta; 
4 ti te reprelenta 
medios, y te revela lo que fragua, 
por donde han de efpacir las. nubes agua, 
imitando elte Pueblo a aquel Hebreo: 


- digalo la prifion del Gude(fteo: 


fi configue perdon para los (uyos, 
mifericordia tá para los tuyos, 
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Si al Sacerdote Aaron Moysés traia 


- conligo para hacerle compañia, 


y el miímo le ayudaba 
a llevar el cuidado , que velaba; 
contigo andubo (iempre , como hermano, 


el perfeéto varon Fray Atilano; 


Sacerdote tambien , julto, y aultéro, 
para el trabajo aétivo compañero. 

Si el mundo le refpera 

al gran Moysés por Santo , y por Profeta; 
de ti publica 4 voges otro tanto, 
tambien eres, Froylán, Prof:ta, y Santo, 
brillando mas maciza cada día 

tu virtud , con el dón de profecia. 

Si a caula de Moysés , mana fabrofo 
llovió en los campos el S2ñor piadofo, 
porque [e fuftentaffen defvalidos 

la multitud de Hebreos afligidos; 

por tu refpeto Dios , formando exceffos, 
ha de llover maná fobre tus huefíos, 
enloscampos de Ardán,defpues 4 mueras; 
porque fean feñales verderas 

de que eres tú ea demoftraciones tantas, 
del mana gozarán hombres , y plantas. 
Yen fiu, Froylán, porá a Moyses parezcas, 
en todo , y que elte titulo merezcas, 

Íi a muchos a lu Ley redujo fuertes, 

á muchos á la Fé, Froylán, conviertes: 
fi fujero obítinados, 

aqui vences rebeldes en pecados: 

11 allí triunfo de Reyes fu ardimiento, 
aquí los rindes tu al conocimiento. 
Buelve los. ojos en lo que te empleas, 
que á Bxrmudo de aqui quiero que veas; 
a quien has reducido 

del vicio , del pecado , y del olvido, 

á la enmienda que advierte: 

mirale en los umbrales de la muerte, 

y en Dios el pecho fixo; 

atiende á lo que dice á un Crucifixo. 


Defcubre el Rey al pie de una cama, y de 


rodillas a un Crucifixo. 


Rey. Aora es tiempo, Señor, 


de darme valor tu aliento; 


- pongafe lo que no fiento 


á cuenta de mi dolor. 

De fuerte me llego 4 vér 
con las anfias del morir, 
mi Dios, que no se fentir 
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en lo que sé padecer. 

Oy mi vida es mi homicida, 
el nacer mi dolor fuerte, 
liempre peligró mi muerte 

del achaque de mi vida. 

Ea nacer, y en morir vemos, 
que de un modo nos unimos, 
llorando todos morimos, 
llorando todos nacemos. 

Bien [le dexa conocer, 

que es el uío del vivir 

el nacer para morir, 

y el morir para nacer. 

Aora , pues (0 Criador! ) 

que efta cala [e defquicia, 
apelo de tu Julticia 

al Tribunal de tu Amor. 

Efía infigia , a quien abona 
tanto cambron , que fangrienta 
de tu cabeza fue afrenta, 

de tu piedad es corona. 

Los que materiales hierros 
barrenan tus tiernos cabos, 

no fan hierros de eflos clavos, 
que lon clavos de eftos yerros. 
Coftado te ha mi cuidado 

la herida , que el pecho anida, 
muerte fue el haver herida, 
vida fue el haver coftado. 
Elle tronco , en que fe entabla 
la propiedad de fu dueño, 

íi naufrágo en el, es leño, 

fi me eflcapo en el, es tabla. 
Aunque tu humor [e defangre 
en coral , que alientos feuda, 
mi fangre es, que la hice deuda, 
por fer mi deuda tu fangres 

A ti Redemptor , a ti 

clama el perdon mi terneza, 
inclinada la cabeza 

vienes 4 decir , que si. 
Argumentos fon no inciertos 
de venia, y lo apuro mas; 
pues lo que pido me das, 
Dios, con los brazos abiertos, 
Ya el (entido defvanece 

con la congoja poftrera; 

quien teme mas, mas efpera, 
quien mas elpera , merece, 


aísi , pues hay en los dos, 
piedad en ti, y en mi fe, 
el alma te doy , peque, 
milericordia mi Dios. Cubrefe, 
Benito, Ya has viftoal Rey Don B:rmudo, 
que en el mortal paraliímo 
de agonias, no en la cama, 
fino folo, y recogido, 
para morir en lu gracia, 
al Cielo le pide auxilios: 
a gozar irá de Dios, 
que tu fervor ha podido, 
deíde el. eftado de ciego, 
reducirle al de contrito. 
Elte es el fruto que coges, 
y la razon porque digo, 
que no conviene tu muerte, 
haíta el tiempo referido. 
Aora que entra á reynar 
el Rey Don Alfonfo el Quinto, 
con nuevas guerras Leon  - - 
vera affaltos repetidos. 
A buícarte vienen todos 
para aliviar fu confli%o, 
la gloria de Dios te aísiíte, 
ánimo , Froylán divino.  Subefe, 
Froyl. Toda el alma me llevais; 
quando mas fortalecido 
me. dexan vueítros favores: 
2 Dios, bello Para.iinfo. 
Haz. Quando mas ciego me dexa, 
me dá luz efte prodigio. 
Celim. Quando lo vifto me admira, 
no me admica lo que he vifto. 
Haz. El Gran Dios de los Chriftianes 
es el verdadero, y fijo: 
o (i Celima agregára 
fu conocimiento al mio! 
Celim. La Ley que figue Froylán 
es la buena , y fin peligros; 
o fi viera los errores 
Hazén de la que feguimos! 
Haz. Voy a hablarla. Celim. Voy 4 verle, 
Haz. Otto foy. Cel. Otra me animo, Vanfe, 
Froyl. De fuerte , que ahogos nuevos 
pafíara el Pueblo aÑigido? 
fi en fervicio de Dios fon, 
3 fer vendrán beneficios. 
Sale Nuño. Tengale Dios en el Cielo, 
que 
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que pata bota, y de vino, 
era gran Rey , que tenia 
liempre gota: ya me ha viltos 
El Rey Don Bermudo ha muertos 
Froy!. Aísi, Nuño , lo he fabido. 
Nuño. Cómo puede [er , (i aora 
acabo de elpirar? Froy!. Digo, 
que lo fupe. Nuño. Vive Dios, 
que temo , Padre , y Obifpo, 
que le han de quemar. Froy!. Por qué? 
Nuño. Por hechizero de Chrifto. 
Salen Doña Blanca , D. Tello , y D. Ramiro, 
Blanca. Como fois Paltor , y Padre, 
o Froylán Santo, acudimos . 
a que de nueftra deldicha 
minoreis fu dolor vivo. 
Froy!, No os aflijais , afílentaos; 
que fe ha de hacer? Diós lo quifo, 
en la pena os acompaño, 
Don Tello, Blanca, Ramiro: 
inexorables decretos 
fon del Señor, por benignos 
los debemos recibir, 
que elte caltigo es indicio 
de lu amor, y fiempre Dios 
. nos ama con el caftigo. 
Nuño. Aquí entra lo de llamarís 
regalos de Jefu-Chrifto. 
Dent. Celim. Entrar tenemos. 
Froy!. Quién caufa 
la eftrañeza de elte ruido ? 
Salen Hazén, y Celima. 
Haz. Los dos, Froylán , que a tus plantas 
apeliidamos rendidos, 
fer Chriflianos, Celím. Que nos des, 
te pedimos el Bautiímo. 
Hux, Hermano foy de Almanzor 
ya difunto , que Caudillo 
de fu Exercito me nombro, 
mientras que Adulmelie fu hijo, 
para tomar el balton 
llega a los años del brio, 
- La venganza de mí hermano, 
y lo que a Celima eftimo, 


en el trage, que mirais, 
pulieron a mis delignios; 
pues matando al Rey queria 
llevar la Iofanta conmigo. 
Celim. Ofendida, y agraviada 
de Blanca , a elte tiempo miímo, 
por finrazon de los zelos, 
que una noche mal diftiatos 
del acafo , y la ilulion 
palíaron 2 defvarios, 
darla la muerte intentaba. 
Haz. Quando los Cielos benignos::-- 
Celim. Quando los aftros piadofos::= 
Haz. A mis ojos::- Celim, A mi oido::- 
Haz.Con prodigios::-Cel.Com afombros::= 
Haz Dieron luz;:- Celim.Dieron camino::- 
Los dos. Para que mis delitos 
el agua los lavafle el Biutilmo. 
Froyl. Los brazos me dad-, que Dios 
de vueítro error compaísivo, 
por la puerta del pecado 
quifo que entrafle el avilo. 
Nuño. Elte Morillo , feñores, 
fue el que me hizo cautivo: 
no.le bauticen , mejor 
fera , que fe abrale vivo 
del infierno alla en la lumbre; 
quemefe , pues es Morillo, 
Froy!l. A los dos os daré luego 
lo que me pedis contritos. 
Blanca. Y yo, que dexando el mundo; 
abrazo el mejor retiro; 
pues bulco en fu Religion 
el Avito de B:nito: 
para que vivan les doy 
os Lugares, y Caltillos, 
que poíleo , por tomar 
el nuevo eltado , que elijo. 
Wuño. Con que al Segundo Moysés 
le le di fu finiquito: 
para la legunda parte, 
1 elta os agrada , os combido, 
quando falga a luz la vida 
del Rey Don Alfonfo el Quinto, 


FIN. 
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